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1. Company Profile 1.  Profil spolo¢nosti
Business name: Framatome Controls s. r. o. (from June 20, 2018) Obchodné meno: Framatome Controls s. r. 0. (od 20. juna 2018)
previous AREVA NP Controls, s.r.o. (from April 28, 2006 till June 19, 2018) predtym AREVA NP Controls, s.r.o. (od 28. aprila 2006 do 19. juna 2018)
Legal form: Limited Liability Company Pravna forma: spolo¢nost’ s ruéenim obmedzenym
Registered seat: Vajnorska 137, 831 04 Bratislava Sidlo spolo¢nosti: Vajnorska 137, 831 04 Bratislava
Identification number: 36 355 976 Identifikaéné éislo (ICO): 36 355 976
Registration: April 28, 2006, Commercial Register of the Bratislava | District Court, Section Sro, Insert Zapis spoloénosti: dria 28. aprila 2006 do Obchodného registra Okresného sudu Bratislava |, oddiel Sro,
40391/B vlozka Cislo 40391/B.
Core business activities in accordance with Slovak law: Hlavné €innosti spoloénosti:
- Purchase of goods for resale to other trade license holders (wholesale) - kupa tovaru za ucelom jeho predaja inym prevadzkovatelom zZivnosti (velkoobchod),
- Purchase of goods for resale to final consumers (retail trade) - kupa tovaru za ucelom jeho predaja kone€nému spotrebitelovi (maloobchod),
- Commission activity under the scope of a free trade license - sprostredkovatelska Cinnost v rozsahu volnej zivnosti,
- Consulting activity in the area of electro-technical and electronic devices - poradenska Cinnost v oblasti elektrotechnickych a elektronickych zariadeni,
- Automated data processing - automatizované spracovanie udajov,
- Providing software — selling complete programs based on the contract with the producer - poskytovanie softvéru — predaj hotovych programov na zaklade zmluvy s autorom,
- Renting out real estate connected with providing other than basic services related to rental - prenajom nehnutelnosti spojeny s poskytovanim inych nez zakladnych sluZieb spojenych s prenajmom.
Shareholder: 100% Framatome S.A.S. (from February 22, 2019) Spoloénik: 100% Framatome S.A.S. (od 22. februara 2019)
99.9% previous Framatome GmbH (till February 21, 2019) 99,9% Framatome GmbH (do 21. februara 2019)
0.1% previous Framatome S.A.S. (till February 21, 2019) 0,1% Framatome S.A.S. (do 21. februara 2019)
Basic capital: Framatome S.A.S. 730,266.22 EUR, paid up in full Zakladné imanie: Framatome S.A.S. 730,266.22 EUR, splatené v pinej vyske
previous Framatome GmbH 729,516.22 EUR, paid up in full (till February 21, 2019) predtym Framatome GmbH 729 516,22 EUR, splatené v plnej vy3ke (do 21. februara 2019)
previous Framatome S.A.S. 750.00 EUR, paid up in full (till February 21, 2019) predtym Framatome S.A.S. 750,00 EUR, splatené v pinej vyske (do 21. februara 2019)

i 2. Organy spoloénosti
2. Company Bodies

Konatelia: Ing. Juraj Breza, PhD.
Executives: Ing. Juraj Breza, PhD.
Prokura: Ing. Ludovit Piesecky
Procura holder: Ing. Ludovit Piesecky
Shareholder and general meeting: Framatome S.A.S. Spolo¢nik a valné zhromazdenie: Framatome S.A.S.
Place Jean Millier Tour AREVA 1 Place Jean Millier Tour AREVA 1
92400 Courbevoie 92400 Courbevoie

France Francuzsko



3. Framatome

Framatome is a major international player in the nuclear energy market, whose activities cover the design and manufacture
of the nuclear steam supply system, as well as the design, supply and installation of equipment, instrumentation and control
(I&C) systems and fuel. Framatome supports its customers through to the commissioning of their power plants and offers all
related services.

With over 14,000 employees worldwide, Framatome's expertise helps its customers improve the safety and performance of
their nuclear plants and achieve their economic and societal goals.

Framatome has a significant industrial presence in France (17 sites), Germany (4 sites), the United States (7 sites) and
China (8 sites). The company also has an industrial or sales presence in South Africa, Argentina, Brazil, Bulgaria, Canada,
South Korea, Spain, Hungary, Japan, Czech Republic, United Kingdom, Russia, Slovakia, Kazakhstan, Sweden and
Ukraine.

Framatome is owned by EDF (75.5%), Mitsubishi Heavy Industries (MHI - 19.5%) and Assystem (5%).

Framatomes’s activities:

- Components Business Unit designs and produces heavy and mobile equipment that makes up the power plant's
nuclear island. The business unit also supplies all the necessary components to maintain and upgrade existing power
plants. It equiped more than 100 power plants in 11 countries, always meeting the most demanding nuclear safety
and quality standards

- Fuel Business Unit provides high-performance, ever-safer fuel to utilities throughout the world and for research
reactors. The business unit offers an extended range of on-site services, in engineering and fabrication with a
worldwide integrated footprint platform to supply its customers with common technologies. It develops, designs,
licenses and fabricates fuel assemblies and core components for pressurized water reactors (PWR), boiling water
reactors, and research reactors. It has delivered 225,000 assemblies worldwide. Of the 263 light water reactors
(excluding VVER) in operation worldwide, 107 use Framatome technology fuels.

- Installed Base Business Unit provides maintenance and engineering services for existing nuclear fleets and fleets
under construcition. It offers products, services and solutions to enhance the availability and competitiveness of
nuclear facilities worldwide, while strengthening safety conditions. It performs maintenance on all reactor types:
Pressurized Water Reactor (PWR), Russian type of Pressurized Water Reactor (VVER), Boiling Water Reactor
(BWR) and CANada Deuterium Uranium (Candu).

- Instrumentation and Control Business Unit provides its customers a single source for plant automation and
instrumentation systems from upgrades and modernization to new construction projects. Its solutions range from
safety automation systems to automation systems for normal operation, from nuclear instrumentation to lifecycle
solutions, from simulators and global I&C engineering expertise to Human-Machine Interface Design and Human
Factors Engineering. It offers customers increased safety, higher performance and greater flexibility over the long
term. It has installed 300+ comprehensive Instrumentation & Control systems in nuclear reactors of all types across
the world.

- Large Projects Business Unit participation in the construction of new build nuclear reactor projects spans design,
through procurement and supply, and onto commissioning. With their recognized expertise in the management, of
complex projects, it is tasked with delivering to the most stringent security. In the case of new build construction
projects, it proposes comprehensive solutions for the nuclear island scope.

Framatome is actively involved in the construction of 6 EPR reactors worldwide: in Finland (Olkiluoto 3), in France
(Flamanville 3), in China (Taishan 1&2), and in the United Kingdom (Hinkley Point C, 2 reactors).

- Engineering and Design Authority (DTI) supports Framatome’s scope of activities by providing design activities
(including necessary competences as well as related engineering methods and tools), and services in relation to its
research and test facilities — most of which are unique in the world. DTl develops and ensures technical
performances, licensing and competitiveness of the nuclear steam supply system.

3. Framatome

Framatome je vyznamnou medzinarodnou spolo¢nostou na trhu jadrovej energie. Jej aktivity zahffiaju dizajn a vyrobu
systému na dodavku pary, ako aj dizajn, dodanie a inStalaciu zariadeni, pristrojového vybavenia a kontrolnych systémov
(I&C) a paliva. Framatome podporuje svojich zakaznikov aZz po etapu uvadzania do prevadzky ich elektrarni a ponuka
kompletnu paletu sluzieb, ktoré su s tym spojené.

Framatome so svojimi 14 000 zamestancami po celom svete, pomaha kazdy deri svojim zakaznikom zvySovat bezpecnost
a vykon ich jadrovych elektrarni a dosahovat ich ekonomické a spolo¢enské ciele

Framatome ma vyrazné priemyselné zastipenie vo Francuzsku (17 pobociek/spolo¢nosti), Nemecko (4
pobodiek/spoloénosti), Spojené $taty americké (7 pobogiek/spolognosti) a Cina (8 pobogiek/spoloénosti). Spoloénost ma
taktiez priemyselné alebo obchodné zastipenie v Juznej Afrike, Argentine, Brazilii, Bulharsku, Kanace, Juznej Korei,
Spanielsku, Madarsku, Japonsku, Ceskej Republike, Spojenom kralovstve, Rusku, Slovensku, Kazachstane, Svédsku
a Ukrajine.

Framatome je vlastneny spolo¢nostami EDF (75,5%), Mitsubishi Heavy Industries (MHI 19,5%) a Assystem (5%).
Aktivity Framatomu:

- Components (Komponenty) navrhuje a vyraba tazké a mobilné vybavenie pre primarny okruh jadrovej elektrarne.
Tento obchodny segment taktiez dodava vSetky potrebné komponenty na udrzbu a vylepSenie existujucich jadrovych
elektrarni. Vybavil uz viac ako 100 elektrarni v 11-tich krajinach sveta, spifiajic vzdy tie najnaroénejsie $tandardy
jadrovej bezpelnosti a kvality.

- Fuel (Palivo) poskytuje vysoko vykonné a bezpecné palivo do zariadeni po celom svete, ako aj pre vyskumné
reaktory. Ponuka Siroku paletu sluzieb priamo na elektrariiach, v oblasti inZinieringu a vyroby s celosvetovo
integrovanou platformou pre zasobovanie svojich zdkaznikov s beZnou technoldgiou. Vyvija, navrhuje, licencuje
a vyraba palivové systémy a jadrové komponenty pre tlakovodné, varné a vyskumné reaktory. Dodalo uz 225 000
komponentov do celého sveta. Z 263 lahkovodnych reaktorov (bez VVER) prevadzkovanych po celom svete, pouziva
107 palivovu technolégiu Framatome.

- Installed Base (Prevadzkované elektirarne) navrhuje a poskytuje inovativne produkty a sluzby pre udrzbu,
modernizaciu, prediZenie Zivotnosti a zvySenie vykonu jadrovych elektrarni, ktoré su prevadzkované alebo vo
vystavbe. Svojim zakaznikom tak pomaha nepretrzito zvySovat bezpecénost a zlepSovat prevadzku ich elektrarni.
Vykonava udrzbu vsetkych druhov reaktorov: tlakovodny, tlakovodny ruského typu (VVER), varny, a kanadsky
jadrovy reaktor, moderovany a chladeny tazkou vodou (CANDU).

- Instrumentation & Control (Meranie a regulacia) poskytuje svojim zdkaznikom jednotny zdroj pre automatizaéné
a meracie systémy elektrarni, a to od zvySovania ich Urovne (upgrade) a modernizacie po nové konstrukéné projekty.
Portfélio sluzieb zahffia bezpecnostné automatizacné systémy, automatizacné systémy pre beznu prevadzku,
jadrovd indtrumentaciu, rieSenia na prediZenie Zivotnosti, rieSenia pre simulatory, ako aj globalne 1&C inZinierske
expertizy k navrhu rozhrania Clovek-stroj a ergondmie. Zakaznikom ponuka dlhodobé zvy3ovanie bezpelnosti
a vykonnosti, ako aj zvacSovanie flexibility. Obchodny segment instaloval viac ako 300 komplexnych systémov pre
meranie a regulaciu do vSetkych typov jadrovych reaktorov po celom svete.

- Large Projects (Velké projekty) sa podiela na vystavbe reaktorov nového typu od navrhu, cez sprostredkovanie
a dodanie az po uvedenie do prevadzky. Na zaklade jej odbornych znalosti v oblasti manazmentu komplexnych
projektov, su jej zverené ulohy poZadujuce splnenie najprisnejSich bezpecnostnych Standardov. V pripade vystavby
novej elektrarne, navrhuje komplexné rieSenia pre primarny okruh.

Framatome sa aktivne podiela na vystavbe 6 EPR reaktorov na celom svete: vo Finsku (OL3), vo Francuzsku
(Flamanville 3), v Cine (Taishan 1&2) a v Spojenom kralovstve (Hinkley Point C, 2 reaktory).

- Engineering and Design Authority (DTI, Inzinierska a dizajnova kompetencia) podporuje aktivity Framatome v
oblasti dizajnu (vratane potrebnych kompetencii, ako aj prislusnych inzinierskych metéd a nastrojov), a sluzieb vo
vztahu k jeho vyskumnym a testovacim zariadeniam, z ktorych vacésina je jedineéna na svete. DTI vyvyja a
zabezpecuje technicku uroven, certifikaciu a konkurencieschopnost systému dodavky pary pre jadrové elektrarne.



Framatome’s Business Activities as of December 31, 2018 Obchodna ¢innost’ Framatome k 31. decembru 2018

ot 1) - N

Large Projects Installed Base [nstrumentation & Contraol




Structure of Framatome S.A.S. as of December 31, 2018 Struktura Framatome S.A.S. k 31. decembru 2018
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Structure of Framatome S.A.S. as of February 22, 2019
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In 2018, Framatome GmbH carried its business in Slovakia through its permanent establishment Framatome GmbH,
organizacna zlozka as well as its 99,9% owned subsidiary Framatome Controls s. r. o. (previous AREVA NP Controls,
S.r.0.).

Framatome Controls s. r. 0. (hereinafter “company”) was established on March 10, 2006 and incorporated in the Slovak
Commercial Register on April 28, 2006 as AREVA NP Controls, s.r.o.

Following the changes in the AREVA group on December 31, 2017, AREVA NP Controls, s.r.o. became part of Framatome
and changed by registration in Commercial Register of Slovakia its name to Framatome Controls s. r. 0. on June 20, 2018.

On October 1, 2018 Framatome GmbH sold it's shares to Framatome S.A.S. which was incorporated into Commercial
Register of Slovak Republic on February 22, 2019. Framatome S.A.S. became so the sole partner of Framatome Controls s.
r.o.

Framatome S.A.S. is owned by EDF (75.5%), Mitsubishi Heavy Industries (MHI - 19.5%) and Assystem (5%). The company
financial statements 2018 were included in the consolidated financial statements of its French-based parent EDF S.A. with
its seat in France.

From the very beginning, the company refurbished and reconstructed the rented premises on Vajnorska 137 in Bratislava.
As of December 31, 2018, the company had 52 employees.

The core business of the company is providing engineering services, system solutions, projects, software support and
related services for nuclear power plants all over the world. Framatome Controls s. r. 0. is a part of Instrumentation &
Control Business Unit of Framatome and so certified by ISO 9001:2015 Quality Management.

Expertise in the area of engineering helps the company to cope with the growing market needs. Engineers of the company
in Bratislava work on preparation of international projects for nuclear power plants worldwide.

The results can be seen on many modernization projects that took place in nuclear power plants in Slovakia and abroad.
The company focuses mainly on software and hardware designs for automation technology, electrical systems design and
support activities by commissioning of nuclear components and devices.

4. Mission

Framatome’s mission is
“to be the leading designer and supplier
of nuclear steam supply system and nuclear equipment, services and fuel
continuously striving to reach the high levels of performance and safety”.

5. Vision

Framatome’s vision is:

“High-performing people and technologies
for safe and competitive nuclear power plants worldwide.”

V roku 2018, vykonava Framatome GmbH na Slovensku svoju obchodnu ¢&innost prostrednictvom svojej organizacnej
zlozky Framatome GmbH, organiza¢na zlozka, ako aj dcérskej spolo¢nosti Framatome Controls s. r. 0., v ktorej mala 99,9%
podiel.

Framatome Controls s. r. 0. (dalej ako ,spolo¢nost®) bola zalozena dna 10. marca 2006 a zapisana do Obchodného registra
Slovenskej republiky dfia 28. aprila 2006 ako AREVA NP Controls, s.r.o.

Vzhfadom na zmeny v skupine AREVA dfia 31. decembra 2017, sa spolo¢nost AREVA NP Controls, s.r.o. dia 31.
decembra 2017 stala suCastou Framatome a dna 20. juna 2018 sa zapisom do Obchodného registra Slovenskej republiky
premenovala na Framatome Controls s. r. o.

Dna 1. oktobra 2018 predala Framatome GmbH svoj podiel Framatome S.A.S., €o bolo zapisané do Obchodného registra
Slovenskej republiky dia 22. februara 2019. Tymto dfiom sa Framatome S.A.S. stala jedinym spolo¢nikom Framatome
Controls s. r. o.

Materska spoloCnost Framatome S.A.S. je vlastnena spolo¢nostou EDF (75.5%), Mitsubishi Heavy Industries (MHI -
19.5%) a Assystem (5%). Vykazy spolo¢nosti Framatome Controls s. r. 0. za rok 2018 su zahrnuté v konsolidovanych
finan€nych vykazoch jej francuzskej materskej spolo¢nosti EDF S.A., so sidlom vo Francuzsku.

Od svojho zalozenia sidli spoloCnost v prenajatych priestoroch na Vajnorskej 137 v Bratislave, ktoré zrenovovala
a zrekonstruovala.

K 31. decembru 2018 mala spolo¢nost’ 52 zamestnancov.

Hlavna obchodna c&innost spolocnosti je poskytovanie inzinierskych sluzieb, systémovych rieSeni, projektov, softvérovej
podpory a suvisiacich sluzieb pre jadrové elektrarne na celom svete. Framatome Controls s. r. 0. je ako su¢ast obchodného
segmentu Instrumentation & Control koncernu Framatome drzitelom certifikatu manazérstva kvality ISO 9001:2015.

Odborné znalosti v oblasti inzinieringu pomahaju spolo¢nosti uspokojovat rastuce potreby trhu. Inzinieri spolo¢nosti
v Bratislave pracuju na priprave medzinarodnych projektov pre jadrové elektrarne.

Vysledky prace mozno vidiet na mnohych projektoch modernizacie, ktoré sa uskutoCnili v jadrovych elektrarfach na
Slovensku a v zahrani€i. Spolonost sa zameriava najmad na navrh softvéru ahardvéru pre automatizatné
technologie, navrh elektrickych systémov a podporu uvadzania do prevadzky jadrovych komponentov a zariadeni do
prevadzky.

4. Poslanie

Poslanim Framatomu je
»byt poprednym dizajnérom a dodavatelom
systému dodavky pary pre jadrové elektrarne, jadrovych zariadeni, sluzieb a paliva
za ucelom dosiahnutia najvyssej turovne bezpecnosti a vykonu.”

5. Vizia

Viziou Framatomu je:
»Vysokovykonni Fudia a technologie
pre celosvetovo bezpecnejsie a konkurencieschopnejsie jadrové elektrarne.”



6. Ethics Commitments

~ Safety

Future Performance Integrity Passion

e o N N AN S

Our values define who we are. More than principles, they guide our actions and describe how we work with our customers,
business partners and each other.

We uphold our core values — Future, Performance, Integrity, Passion and, above all, Safety — by making sure each is
associated with a corresponding set of behaviors. These values are omnipresent. By giving them meaning every day, we
ensure that we supply safe and sustainable energy, deliver value to our customers and create a culture where we thrive.

SAFETY
There is absolutely no room for compromise on safety and security in our industry and that is the way it must stay.
They are the guarantees of Framatome's future.

Future

We maintain a long-term outlook for every aspect of our business, weighing the risks and benefits of every decision. We
place safety and customer relationships first, knowing that our success depends on our ability to help our customers
succeed — both today and in the future. We prepare for the future each day by developing the innovations of tomorrow, and
encouraging our employees to grow and prosper.

Performance
We value results and deliver on our promises to our customers, shareholders and colleages. We believe our work should be
executed flawlessly, to guarantee added value for our customers and ensure unparalleled quality in everything we do.

Integrity

We endorse the highest standards of honesty and conduct. Greatly aware of our responsibility as a company within a global
industry to provide the highest levels of safety and performance, we comply with regulations and act in the best interests of
our colleagues, customers and the public. We believe in displaying respect and transparency towards all of our
stakeholders, and holding ourselves to the strict security standards. We show integrity when we act in consistence with what
we are and what we believe in.

Passion

We believe in what we do and take satisfaction in providing safe, efficient energy throughout the world. Our drive and
energy are contagious, inspiring those around us. We meet our challenges with creativity and optimism, pushing ourselves
beyond our limits. Passion is a testimony of our engagement and dedication in what we are doing. With passion we seek the
best and commit to it.

6. Eticky koédex

Bezpecnost

Buducnost Vykonnost Integrita Zanietenie

Nase hodnoty definuju kto sme. Viac ako principy, vedu naSe Ciny a popisuju ako spolupracujeme s nasimi zakaznikmi,
obchodnymi partnermi a navzajom medzi sebou.

NaSe zakladné hodnoty — buducnost’, vykonnost, integrita, zanietenost’ a predovSetkym bezpeénost’ — potvrdzujeme,
tym, Ze kazdu z nich spajame s prislusnymi spésobmi spravania. Tieto hodnoty su vSadepritomné. Zdérazfiovanim ich
dolezitosti kazdy deri, zabezpeCujeme bezpetné a nepreruSované dodavky energie, poskytujeme hodnoty pre naSich
zdkaznikov a vytvarame kulturu, v ktorej prosperujeme.

BEZPECNOST
Neexistuje ziadny priestor pre kompromis ak hovorime o bezpecnosti v nasej oblasti priemyslu a presne tak to
musi aj zostat’ v buducnosti. Ochrana a bezpec¢nost’ su zaruky budicnosti Framatome.

Buducnost’
UdrZzujeme si dlhodoby vyhlad kazdého aspektu nasSich obchodnych aktivit, zvazujeme rizikd a vyhody kaZzdého
rozhodnutia. Na prvé miesto kladieme bezpelnost a pristup k zakaznikovi, pri¢om si sme vedomi, Ze nas uspech zavisi od
nasej schopnosti pomdct nasim zakaznikom k uspechu — teraz i v buducnosti. Kazdy defi pracujeme na buducnosti
vyvyjanim inovacii zajtrajSka a motivovanim na8ich zamestnancov k rastu a uspechu pri dodrziavani na8ich Standardov
bezpecnosti.

Vykonnost’

Cenime si vysledky a plnime sluby dané naSim zakaznikom, akcionarom a kolegom. Verime, Ze naSa praca by mala byt
vykonana bezchybne, aby sme zabezpedili pridanu hodnotu pre naSich zdkaznikov a zaistili jedine€nu kvalitu vo vSetkom
¢o robime.

Integrita

Zastdvame najvys8ie Standardy Cestnosti a dobrého spravania. Uvedomujuc si naSu zodpovednost ako spoloénosti s
globalnym pdsobenim, dodrZziavame predpisy a koname v najlepdom zaujme naSich kolegov, zékaznikov a verejnosti. Je
pre nas zasadné reSpektovat a byt transparentni voci vSetkym nasSim akciondrom a prisne dodrzZiavat bezpelnostné
Standardy. Preukazujeme intergritu konanim v sulade s hodnotami, ktoré nas definuju a v ktoré verime.

Zanietenost’

Verime v to, ¢o robime a sme hrdi na poskytovanie bezpecnej a efektivnej energie na celom svete. Nasa motivacia a
energia sU nakazlivé a in3piruju fudi vékol nas. Staviame sa k nadim vyzvam s kreativitou a optimizmom, posuvanim
samych seba za hranice naSich moznosti. Zanietenost' je dékazom nasho nasadenia a odhodlanosti v tom ¢o robime. So
zanietenim sa snazime o dosiahnutie toho najlepSieho a zavazujeme sa k tomu.



Each day, we make decisions that directly affect our employees, customers and the public at large. Delivering on our
commitments begins with behaving in accordance with our values.

In our day-to-day work, we respect each other and help each other to:

Drive for results
Daily we meet and surpass the highest standards in our work. We always chalange ourselves and others to improve and be
better.

Customer orientation
Our goal is to give focus and support to create value for our customers, delivering as promised to meet and surpass their
needs.

Honesty
We are honest and open when giving or receiving news (positive or negative) and we challenge behaviors which are not in
line with our company’s values.

Collaboration and teamwork
Mutual trust and collaboration with others are the basis of our actions. We share responsibilities and objectives to benefit
the whole, regardless of individual agenda or bias.

Inspirational leadership and change management
Energize, inspire and bring individuals and groups with us at all levels of Framatome.

Enterprise perspective
We recognize that Framatome as a whole is greater than the sum of its parts. We are prepared to put aside the interests of
our own group for the greater good of the company.

Developing ourselves and others
We show concern for the long term growth and success of yourself and others, role model the need to learn and grow to
support business success.

Holding self and others to account
We seek and provide clarity, information and resources to achieve expected standards whilst regularly monitoring and
managing performance.

Decision making

Decision making is about making a choice and measuring the consequences of the decision and being accountable for the
decision taken. Every leader must encourage decisionmaking by developing trust within your teams, encouraging decision
making, and recognizing that mistakes will be made and provide an opportunity for learning.

Ultimately, we believe that holding ourselves to high standards is leading by example. At every level of the company,
including the Executive Committee, the men and women who work at Framatome act in ways that embody these values.

Kazdy den robime rozhodnutia, ktoré ovplyviiuju nasich zamestnancov, zakaznikov a Siroku verejnost. Plnenie si naSich
zavazkov zacina spravanim sa podfla nasich hodnét.

Pri kazdodennej praci sa navzajom reSpektujeme a pomahame si:

Orientacia na dosiahnutie ciela
Kazdy den si v naSej praci stanovujeme naroéné ciele a vynakladame maximalne Usilie na ich dosiahnutie. Kladieme
vysoké naroky na seba a ostatnych s cielom sa neustale zdokonalovat a zlepSovat.

Orientacia na zakaznika.
Nasim ciefom je tvorit hodnoty pre naSich zdkaznikov, plnenim naSich sfubov alebo dokonca prevySovanim ich potrieb.

Cestné konanie.
Sme Cestni a otvoreni pri poskytovani alebo prijimani noviniek a spatnej vazby (pozitivnej alebo negativnej) a odmietame
spravanie, ktoré nie je v sulade s hodnotami nasej spolocnosti.

Spolupraca a timova praca
Vzajomna dbvera a spolupraca s ostatnimi su zakladom nasich Cinov. Zdiefame zodpovednosti a ciele v prospech celého
timu, bez ohladu na preferencie alebo predpojatosti jednotlivcov.

Podnetné vedenie a manazment zmien
Stimulujeme, indpirujeme a motivujeme jednotlivcov a skupiny na v8etkych urovniach Framatomu.

Skupinovej perspektiva
Sme si vedomi toho, ze Framatome ako celok je silnejSia, ako iba sucet jej Casti. Sme pripraveni odlozit zaujmy jedotlivych
skupin pre vacsie dobro spolo¢nosti.

Rozvoj nas a ostatnych
Zalezi nam na nasom dlhodobom rozvoji a uspechu, ako aj rozvoji a Uspechu ostatnych. Prostrednictvom modelovych roli
podporujem potrebu ucit sa a zdokonalovat’ a tak zvySovat uspech v podnikani.

Zodpovednost’ nasa a ostatnych
Usilujeme sa a poskytujeme prehladnost, informéacie a prostriedky na dosiahnutie naSich o€akavanych Standardov. Zaroverni
pravidelne monitorujeme a manazujeme nase konanie.

Rozhodovanie

Rozhodovanie je o volbe moznosti, zvazeni nasledkov rozhodnutia a zodpovednosti za urobené rozhodnutie. Kazdy veduci
pracovnik musi podporovat rozhodovanie zvySovanim ddvery v ramci svojho timu delegovanim zodpovednosti, byt si
vedomy moznych chyb pri rozhodovani a poskytovat prilezitosti zdokonolovania sa.

V konénom désledku sme presvedcCeni, ze dodrziavanie vysokych Standardov je vedenim prostrednictvom prikladu/vzoru.
Na kazdej urovni nadej spolo€nosti vratane Vykonného vyboru, je konanie muzov a Zien stelesnenim tychto hodnét.



7. Achievements and Notable Projects

The company takes part in long-term co-operations on several projects concerning retrofitting and upgrading or construction
of new nuclear power plants:

- Olkiluoto 3 in Finland - first-of-a-kind construction of a next-generation reactor (EPR, a generation Ill+ PWR)
- Flamanville 3 in France — construction of one EPR reactor

- Taishan in China (two units) — construction of two EPR reactors

- Angra 3 in Brazil — finishing of construction of one PWR unit

- Mochovce 3 and 4 in Slovakia — finishing of construction of two VVER reactor units.

In 2018, the company supported seventeen international projects in the engineering field of safety-related I&C systems and
electrical systems for nuclear power plants around the world.

8. Financial Situation and Performance of the Company in 2018

Fiscal year 2018 was the thirteenth year of the company’s presence in Slovakia. It achieved almost all its revenue from
engineering services — design of electrical systems and safety-related I&C systems, delivered within the Framatome group;
these services are often carried out directly in the customer's country.

In 2018, the company employed 52 people at the end of the year, compared to 63 in 2017. The company generated a total
sales revenue of EUR 3.70 million in fiscal year 2018, representing a decrease of 46.13% percent compared to the previous
year. However it is necessary to mention that, the main impact on financial figures 2018 had employees on unpaid leave,
working for the Olkiluoto 3 project.

The main business partners of the company are the entities within the Framatome group, where the company assumes the
role of a subcontractor. These are as follows:

- Framatome GmbH (Germany)
- Framatome S.A.S. (France)

The key sales markets for the company, in addition to the German market, are the ones in Finland, France and China.

In 2018, the company generated a net profit of 122,320 euros, which is a decrease of the net profit compared the previous
year. Chosen financial indicators of the company are shown in the table below.

Indicator 2015 A 2016 A 2017 A 2018

Sales (S) 8,741,305 | -13.04% 7,601,526 -9.65% 6,868,268 | -46.13% 3,700,086
Cost of sales 3,076,054 | -13,72% 2,653,956 -27.33% 1,928,587 | -32.24% 1,306,888
Added value (AV) 5,665,251 | -12.67% 4,947,570 -0,16% 4,939,681 | -51.55% 2,393,198
Employee costs (EC) 4,701,050 7.46% 5,051,810 -8.61% 4,616,791 -53.92% 2,127,642
Profit / (loss) 373,292 | -77.08% 85,563 142.33% 207,344 | -41.01% 122,320
Number of employees (E) 106 | -23.58% 81 -22.22% 63| -17.46% 52

In 2018, the company managed to decrease the sales revenue by 46.13% comparing to 2017. At the same time the cost of
sales decreased by more than 32% comparing to 2017. This resulted in the decrease of the added value indicator which
ended at the lower level about 51.55%, as in previous year. The company reduced also the staff headcount by 11
employees and reported only 52 employees at the end of 2018. The total profit of the company decreased by more than
41%, and this decrease was caused by structural changes in the company.

7. Dosiahnuté vysledky a vyznamné projekty

Spolo¢nost dlhodobo spolupracuje na niekolkych projektoch modernizacie a vylepSovania, alebo vystavby novych
jadrovych elektrarni:

- Olkiluoto 3 vo Finsku — prva vystavba reaktora nasledujucej generacie svojho druhu (EPR, tlakovy vodny reaktor
generacie lll+),

- Flamanville 3 vo Francuizsku — vystavba jednoho reaktorového bloku typu EPR

- Dva bloky elektrarne Taishan v Cine — vystavba 2 reaktorovych blokov typu EPR

- Angra 3 v Brazilii — dokoncenie vystavby jednoho bloku tlakovodného reaktora

- Mochovce 3 a 4 na Slovensku — dokon&enie vystavby dvoch reaktorovych blokov typu VVER.

V roku 2018 spolo¢nost spolupracovala na sedemnastich medzinarodnych projektoch v inzZinierskej oblasti systémov
kontroly bezpeCnosti a elektrickych systémov v jadrovych elektrarfiach.

8. Finanéné ukazovatele a stav spolo€nosti v roku 2018

Obchodny rok 2018 bol trinastym rokom pdsobenia spolo€nosti na Slovensku. Vacsina trzieb spolo¢nosti pochadza z
inzinierskych sluzieb — projektovanie elektrickych a bezpeénostnych riadiacich systémov (I&C), poskytovanych v ramci
skupiny Framatome; tieto sluzby su €asto poskytované priamo v krajine prislusného zakaznika.

Ku koncu roka 2018 spolognost zamestnavala 52 zamestnancov; v porovnani s 63 zamestnancami v roku 2017 Celkové
trzby dosiahli v obchodnom roku 2018 3,70 miliénov eur, €o predstavovalo zniZenie 046,13% v porovhani s
predchadzajucim rokom. Je v8ak nevyhnutné spomenut, hlavny vplyv na finanéné ukazovatele 2018 mali zamestnanci na
neplatenom volne, pracujuci pre projekt Olkiluoto 3.

Hlavnymi obchodnymi partnermi spolo¢nosti su subjekty v ramci skupiny Framatome, v ktorych spoloénost’ vystupuje v
ulohe subdodavatela. Ide o nasledovné subjekty:

- Framatome GmbH (Nemecko)
- Framatome S.A.S. (Francuzsko)

Medzi klugové odbytové trhy spolo&nosti, okrem nemeckého trhu, patri Finsko, Francuzsko a Cina.

V obchodnom roku 2018 vygenerovala spolo€nost Cisty zisk vo vyske 122 320 eur, ¢o predstavuje pokles oproti minulému
roku. Vybrané finan¢né ukazovatele su uvedené v nasledovnej tabufke:

Ukazovatel 2015 A 2016 A 2017 A 2018

Trzby (S) 8 741 305 -13,04% | 7 601 526 -9,65% 6 868 268 | -46,13% 3 700 086
Odbytové naklady 3076 054 -13,72% | 2 653 956 -27,33% 1928 587 -32,24% 1 306 888
Pridana hodnota (AV) 5 665 251 -12,67% | 4 947 570 -0,16% 4939681 -51,55% 2393 198
Naklady na zamestnancov (EC) 4701050 7,46% | 5 051 810 -8,61% 4616 791 -53,92% 2127 642
Zisk/(strata) 373 292 -77,08% 85 563 142,33% 207 344 -41,01% 122 320
Podet zamestnancov (E) 106 -23,58% 81 -22,22% 63| -17,46% 52

V roku 2018 sa spolocnosti zniZili trzby 0 46,13% v porovnani s rokom 2017. V tom istom Case sa odbytové naklady zniZili
o viac ako 32% v porovnani s rokom 2017. Toto viedlo k znizeniu ukazovatela pridanej hodnoty, ktory skoncil na nizSej
urovni 051,55% v porovnani s minulym rokom. Spolo¢nost tiez znizila poet zamestnancov o 11 aku koncu roka
2018 vykazala iba 52 zamestnancov. Celkovy zisk spolo¢nosti klesol o viac ako 41%, priCom tento pokles bol zapri€ineny
Strukturalnymi zmenami v spolo¢nosti.



9. Significant Risks

The risk management in the company, being part of Framatome, should be understood as an ongoing process that is
concerned with early identification of risks, determining actions to manage risks and monitoring their implementation.

Risk management is a cornerstone of Framatome’s development strategy, particularly for its nuclear operations.
Framatome will settle for nothing less than excellence in facility safety, in employee safety, in environmental protection and
in protecting the community. Humanity legitimately expects more and more from industry, and Framatome strives to provide
reliable, to-the-point, transparent information to meet those expectations.

The Framatome’s activity is strongly dependent on the government and public attitudes of different countries towards
nuclear energy. Therefore, the company’s results depend significantly on political cycles and changes of governments.
Because the field of nuclear energy is rather complex, it is quite difficult to gain public and customer’s confidence to
safeness of this type of energy. This is especially the case if unexpected accidents or acts of terrorism occur.

The international financial crisis has had a considerable impact on the willingness and ability of the power suppliers to
invest. In many countries, including Germany, the demand for nuclear power has declined, which reinforced the reluctance
to invest, particularly in the erection of new power plants (also due to political decisions on nuclear energy).

The main strategic risks of the company are delays in projects, which can lead to capacity underutilization of the company,
and so bind a considerable amount of costs.

Among the project risks, especially the risks from insufficient specification of terms and scope of the projects in the contracts
exist. This could lead to time-consuming negotiations with customers as well as further delays.

There are specific risks associated with Framatome’s industrial operations, because they involve chemicals and radioactive
materials. It is crucial to address these risks from the start, and prevention is always the preferred route. For Framatome,
managing these risks is a priority and the operator’'s primary responsibility. Every day, Framatome acts to ensure the
highest level of safety at its facilities, to protect the health of workers and the public, and to preserve the environment.

However, all these risks did not impact the company directly; they were evinced through its parent company Framatome
S.A.S and affiliated company Framatome GmbH.

10. Anticipated Developments and Future Prospects

Recent economic activities has been accelerating in almost all regions of the world and the global economy is espected to
grow at 3.9 percent in two following years. The Global World market has been influenced by the escalation of US—China
trade tensions, Brexit, disruptions to the car industry sector in Germany, tighter credit policies in China and US import tax
policy. All this events has contributed to a significantly weakened global expansion. With this weakness expected to persist
into the first half of 2019, the World Economic Outlook (WEO) projects a decline in growth in 2019 for 70 percent of the
global economy. Global growth, which peaked at close to 4 percent in 2017, softened to 3.6 percent in 2018, and is
projected to decline further to 3.3 percent in 2019. Although a 3.3 percent global expansion is still reasonable, the outlook
for many countries is very challenging, with considerable uncertainties in the short term, especially as advanced economy
growth rates converge toward their modest long-term potential.

The OECD International Energy Agency publishes annual scenarios related to energy. In its World Energy Outlook 2018
there is an ambitious ‘Sustainable Development Scenario’ which is consistent with the provision of clean and reliable energy
and a reduction of air pollution, among other aims. In this decarbonisation scenario, electricity generation from nuclear
increases by almost 90% by 2040 to 4960 TWh, and capacity grows to 678 GWe. The World Nuclear Association has put
forward a more ambitious scenario than this — the Harmony programme proposes the addition of 1000 GWe of new nuclear
capacity by 2050, to provide 25% of electricity then (about 10,000 TWh) from 1250 GWe of capacity (after allowing for 150
GWe retirements). This would require adding 25 GWe per year from 2021, escalating to 33 GWe per year, which is not
much different from the 31 GWe added in 1984, or the overall record of 201 GWe in the 1980s. Providing one-quarter of the
world's electricity through nuclear would substantially reduce carbon dioxide emissions and have a very positive effect on air
quality.

Around 11% of the world's electricity is generated by about 450 nuclear power reactors. About 60 more reactors are under
construction, equivalent to about 15% of existing capacity.

In 2017 nuclear plants supplied 2487 TWh of electricity, up from 2477 TWh in 2016. This is the fifth consecutive year that
global nuclear generation has risen, with output 142 TWh higher than in 2012.

9. Vyznamné rizika

Riadenie rizika v spolo¢nosti, ako sucasti Framatome, ma byt chapané ako neustale prebiehajuci proces, ktory sa tyka
vCasnej identifikacie rizik, ur€ovania €innosti na riadenie rizik a monitorovania ich implementacie.

Riadenie rizik je zakladnym kamenom stratégie rozvoja Framatome, a to najma pre jej aktivity v oblasti nuklearnej energie.
Framatome sa neuspokoji s ni¢im inym, nez vynikajucimi vysledkami v oblasti bezpe€nosti zariadeni, bezpecnosti
zamestnancov, v oblasti ochrany Zivotného prostredia a ochrany spolognosti. Ludstvo opravnene oakava viac a viac
z priemyslu, a Framatome sa snazi poskytovat spolahlivé, priame transparentné informacie pre splnenie tychto oakavani.

Cinnost Framatome zavisi vyraznou mierou od postojov vlady a verejnosti v jednotlivych krajinach k nuklearnej energii.
Z tohto dévodu su vysledky spoloénosti vo velkej miere zavislé na politickych cykloch a zmenéach vlad. Vzhlfadom na to, Ze
je oblast’ nuklearnej energie pomerne zloZita, je ziskanie dbvery zakaznikov v bezpeénost' tohto druhu energie pomerne
naro¢né. Plati to predovsetkym v pripade neoCakavanych havarii alebo teroristickych utokov.

Medzinarodna finanéna kriza mala znacny dopad na ochotu a schopnost dodavatelov energie investovat. V mnohych
krajinach, vratane Nemecka, klesol dopyt po energii ziskanej z jadra, ¢im sa posilnila neochota investovat, najma pokial ide
o vystavbu novych jadrovych elektrarni (aj vzhfadom na politické rozhodnutia tykajuce sa jadrovej energie).

Medzi hlavné strategické rizika spolo€nosti patria odklady projektov, €o mdze viest' k nedostatonému vyuzivaniu kapacit
spolocnosti a spdsobit tak zvySenie nevyhnutnych nakladov.

Medzi projektové rizika patri najma nedostatocna Specifikacia zmluvnych podmienok a rozsahu projektov. Toto méze viest
k asovo naro€nym rokovaniam so zakaznikmi, ako aj k dal§im odkladom.

Existuju konkrétne rizika spojené s priemyselnymi ¢innostami Framatome, pretoze zahffiaju chemické latky a radioaktivne
materialy. Je velmi ddlezité, aby sa tieto rizika rieSili od zaciatku, a prevencia ma vzdy prednost. Pre Framatome je riadenie
tychto rizik prioritou a primarnou zodpovednostou prevadzkovatela. Kazdy deri prijima Framatome opatrenia na zaistenie
najvyssej urovne bezpec€nosti na svojich zariadeniach, na ochranu zdravia pracovnikov a verejnosti, a na ochranu zivotného
prostredia.

Av8ak vsetky tieto rizikd nemali na spolo€nost priamy dopad; prejavuju sa prostrednictvom jej materskej spolognosti
Framatome S.A.S. a sesterskej spolo€nosti Framatome GmbH.

10. Oc¢akavany vyvoj a vyhliadky do budticna

Ekonomické aktivity sa v poslednej dobe zrychlili takmer vo v3etkych regiénoch sveta, pri¢om v nasledujucich dvoch rokoch
sa oGakava rast svetovej ekonomiky na trovni 3,9 percenta. Svetovy trh je ovplyvneny obchodnym konfliktom USA a Ciny,
Brexitom, rozkolom v automobilovom priemysle v Nemecku, prisnejSou uverovou politikou v Cine a dovoznou colnou
politikou USA. VSetky tieto udalosti prispeli k vyraznému oslabeniu svetového rozvoja. OCakavajuc pretrvavanie tohto
oslabenia do polovice roku 2019, World Economic Outlook (WEO, Svetovy ekonomicky vyhlad) planuje s poklesom rastu
svetovej ekonomiky na 70 percent. Svetovy rast dosiahol svoj vrchol na priblizne 4 percentach v roku 2017, v roku 2018 sa
s 3,6 percentami mierne spomalil a v roku 2019 sa predpoklada dalSi pokles na 3,3 percenta. Napriek opodstatnenému 3,3
percentnému svetovému rastu, je vyhlfad pre mnohé krajiny plny vyziev, s vyraznymi neistotami z kratkodobého hladiska,
ide najma o zosuladenie dalSieho ekonomického rastu s ich miernym potencialom rastu z dlhodobého hfadiska.

Medzinarodna organizacia pre hospodarsku spolupracu arozvoj OECD zverejiuje kazdoroCne scenare tykajuce sa
energetiky. Jej World Energy Outlook 2018 (Svetovy energeticky vyhlad) obsahuje ambiciézny ,Scenar udrzatelného
rozvoja“, ktory sleduje okrem inych cielov aj ciel poskytovania Cistej a bezpe€nej energie a znizovania emisii. V tomto
scenari, ktory pocita so znizovanim emisii uhlika, je planovany priblizne 90 percentny narast vyroby elektrickej energie
ziskanej z jadra do roku 2040 na 4960TWh a zvySenie kapacity na 678 GWe. Svetova nuklearna asociacia predloZila este
ambicioznejSi scenar — program Harmony navrhuje dalSich 1000 GWe novej kapacity do roku 2050, poskytovat 25 percent
elektrickej energie (priblizne 10 000 TWh) z kapacity 1250 GWe (pocitajuc s 150 GWe odstaveniami). Tento program
vyzaduje dalSich 25 GWe ro¢ne od roku 2021, eskalujuc s 33 GWe rocne, €o nie je velmi vzialené od 31 GWe pridanych
v roku 1984, alebo celkovym rekordom 201 GWe v osemdesiatich rokoch minulého storocia. Zabezpecenie jednej Stvrtiny
svetovej elektrickej energie prostrednictvoj energie vyrobenej z jadra znizZi podstatne uhlikové emisie a bude mat velmi
pozitivny vplyv na kvalitu ovzdusia.

Priblizne 11 percent svetovej elektrickej energie je vyrobenych v cca. 450 jadrovych reaktoroch. Priblizne 60 reaktorov je vo
vystavbe, €o predstavuje cca. 15 percent sucasnej kapacity.

V roku 2017 dodali jadrové elektrarne 2487 TWh elektrickej energie, v roku 2016 to bolio 2477 TWh. Bol to piaty po sebe
nasledujuci rok rastu svetovej vyroby elektrickej energie z jadra, s narastom 142 TWh oproti roku 2012.



The New Policy Scenario is based on a review of policy announcements and plans, reflecting the way governments see
their energy sectors evolving over the coming decades. The IEA estimates that the cumulative impact of the new policy
would result in steady growth in global CO2 emissions from the power sector through to 2040. The IEA has produced a low-
carbon ‘Sustainable Development Scenario’ that is consistent with limiting the average global temperature increase in 2100
to 2 degrees Celsius above pre-industrial levels. In the Sustainable Development Scenario, nuclear capacity increases to
720 GWe by 2040, providing about 15% of electricity generation.

Very similiar situation for following two years is on local market. Slovak economy growth is expected about 3.5-3.8 %. This
growth is driven by car industry including big contribution of new Land Rover assembling facility. Growth continues to
remain household consumption in a strong labour market, low-unemployment record and a nearly 7% growth in nominal
wages. The growth rate of inflation should remain unchanged, roughly 2.5%,The state budget Deficit should be balanced for
the first time in history, reflecting the significant decline in sovereign debt to 46 percent of GDP.

Expected commissioning of 3rd Unit Mochovce NPP would’'n bring big influence in Power sector because it is supposed to
replace old coal burnig plant.

11. Distribution of the 2018 Profit

On June 17th, 2019 the sole shareholder decided to distribute the 2018 net result as follows:
- 60%, i.e. EUR 73,391.98 will be distributed to the sole partner a
- 40%, i.e. EUR 48,927.98 will remain in the company as profit carried forward

12. Other Facts

The company's activity is one of so-called green technologies in the energy industry. Therefore, it has no impact on the
environment, or potentially it helps to improve the environment.

From the balance sheet date to the day of preparing the annual report, there have been no unusual events to report.
The company does not have any costs for research and development activities and did not acquire any shares.
The company does not have any branches abroad.

The 2018 Slovak statutory financial statements of the company that were verified by the auditor Deloitte Audit s.r.o. are an
integral part of this annual report.

Prepared on / Zostavené dna: 18.07.2019

Executives’ signatures / Podpis Statutarneho organu uctovnej jednotky:

Nové strategické scendrio je zaloZené na prehodnoteni politickych vyhlaseni a planov, zohladnujuc pohlad viad na ich
energeticky sektor na dasie desatrocia. Medzinarodna energeticka agentura (IEA) zverejnila ,Scenar udrzatelného rozvoja“
pre oblast zniZenia uhlikovych emisii, ktoré je v sulade s obmedzenim narastu priemernej celeosvetovej teploty v roku 2100
na 2 stupne Celzia nad teplotou pred technickou revolluciou. V Scenari udrzatelného rozvoja sa podiel jadrovej kapacity
zvySuje na 720 GWe v roku 2040, za predpokladu priblizne 15 percentnej vyroby elektrickej energie z jadra.

Velmi obdobna situacia pre nasledujuce dva roky je aj na lokalnom trhu. O¢akavany rast slovenskej ekonomiky je 3,5 — 3,8
percenta. Tento narast je spésobeny automobilovym priemyslom s velkym podielom vyrobného podniku spolo¢nosti Land
Rover. Narast spésobi nezmenenu spotrebu domacnosti na silnom trhu prace, nizku mieru nezamestnanosti a takmer 7
percentny narast nominalnych miezd. Miera rastu inflacie by mala zostat rovnaka, priblizne 2,5 percenta. Defictiny Statny
rozpoc€et by mal byt po prvykrat v histérii vyrovnany, odzrkadlujuc vyrazny pokles Statneho dlhu na 46 percent HDP.
Planovanym spustenim tretieho bloku atbmovej elektrarne Mochovce sa neoakava velky vplyv na oblast energetiky,
nakolko by nim malo byt pokryté vyradenie starych tepelnych elektrarni (uhlie).

11. Rozdelenie zisku za rok 2018
Dna 17.06.2019 jediny spolo€nik spoloénosti rozhodol, Ze vysledok hospodarenia za rok 2018 bude vyplateny nasledovnym
spbsobom:

- 60%,tj. 73 391, 98 EUR bude vyplateny jedinému spolocnikovi a
- 40%, t.j. 48 927,98 EUR zostane v spolocnosti ako zisk minulych rokov.

12. Dalsie skutoénosti

Cinnost spoloénosti je jednou z tzv. zelenych technolégii v oblasti priemyselného odvetvia energie. Z tohto dévodu nema
dopad na zivotné prostredie, respektive potencialne pomaha zlepSovat Zivotné prostredie.

Od suvahového dna do dia vyhotovenia vyrocnej spravy nedoslo k ziadnym nezvycajnym udalostiam.
Spolo¢nost nemala ziadne naklady na ¢innost v oblasti vyskumu a vyvoja a nenadobudla Zziadne majetkové podiely.
Spolo¢nost nema ziadne pobocky v zahranici.

Ustovna zavierka spolognosti za rok 2018 v zmysle slovenskych zakonov bola overena auditorskou spolo&nostou Deloitte
Audit s.r.o. a tvori neoddelitefnu sucast tejto vyroCnej spravy.

fM“

Ing. Juraj Breza, PhD. Ing. Ludovit Piesecky
Managing director / Procuration holder /
konatel prokurista

I



Balance Sheet as of December 31, 2018

Suvaha k 31. decembru 2018

Current accounting period azgce)‘lljir?tlijrsig Bezné uétovné obdobie Predchadzajice
ASSETS Line Gross Correction Net period MAJETOK Riadok Brutto Korekcia Netto Gctovné obdobie
EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR
| TOTAL ASSETS (line 02 + line 33 + line 74) 001 | 3,700,277| 944,744|  2,755533 | 2,727,880 | | SPOLU MAJETOK r. 02 + 1. 33 +r. 74 001 | 3700277 944744| 2755533 ] 2727 880 |
[ Non-current assets (line 03 + line 11 + line 21) 002 | os7969]  oaa7as]  13,225] 0103]  |Neobezny majetok r. 003+r. 011+r.021 002 |  os7oes|  oaaras| 13225 9103 |
Non-current intangible assets — total (lines 04 to 10) 003 253,249 253,249 Dlhodoby nehmotny majetok sucet (r.004 az 010) 003 253 249 253 249
Capitalized development costs (012) - /072, 091A/ 004 Aktivované naklady na vyvoj (012) - /072,091A/ 004
Software (013) - /073, 091A/ 005 250,767 250,767 Softvér (013) - /073,091A/ 005 250 767 250 767
Valuable rights (014) - /074, 091A/ 006 2,482 2,482 Ocenitelné prava (014) - /074,091A/ 006 2482 2482
Goodwill (015) - /075, 091A/ 007 Goodwill (015) - /075,091A/ 007
Other non-current intangible assets (019, 01X) - /079, 07X, 091A/ 008 Ostatny dihodoby nehmotny majetok (019,01x) - /079,07x,091A/ 008
isiti - intangi - 009
2Zq“'s't'°” of ”O”t C;‘"e”t '”ta”g'ble_ atlsseiI(OM) t/ 09035/ P 010 Obstaravany dihodoby nehmotny majetok (041) - 093 009
vance payments for non-current intangible assets (051) - Poskytnuté preddavky na dlhodoby nehmotny majetok (051) - 095A 010
Property, plant and equipment — total (lines 12 to 20 011 704,720 691,495 13,225 9,103
Lanz ( 0;’1 )p oo quip (i ) o Dlhodoby hmotny majetok suéet (r.012 az 020) 011 704 720 691 495 13225 9103
- Pozemky (031) - 092A 012
Buildings and structures (021) - /081, 092A/ 013 471,244 471,244 S?:fbm (é;ﬂ )/081 oo 013 o T
Individual movable assets and sets of movable assets (022) - /082, 092A/ 014 233,476 220,251 9,103 y - - - . — -
Perennial crops (025) - 1085, 092A/ 015 Samostatné hnutelné veci a stbory hnutelnych veci (022) - /082,092A/ 014 233 476 220 251 9103
- — Pestovatelské celky trvalych porastov (025) - /085,092A/ 015
Breeding and draught animals (026) - /086, 0924/ 016 Zakladné stédo a tazné zvieratd (026) - /086,092A/ 016
Other property, plant and equipment (029, 02X, 032) - /089, 08X, 092A/ 017 - - - - >
- . Ostatny dlhodoby hmotny majetok (029,02x,032) - /089,08x,092A/ 017
Acquisition of property, plant and equipment 018
(042) - /094/ Obstaravany dlhodoby hmotny majetok (042) - 094 018
Advan.ce payments for prope!'ty, plant and equipment (052) - /095A/ 019 Poskytnuté preddavky na dihodoby hmotny majetok (052) - 095A 019
Valuation allowance for acquired assets (+/- 097) +/- 098 020 Opravna polozka k nadobudnutiu majetku (+/-097) +/-098 020
Non-current financial assets — total (lines 22 to 32) 021 Dihodoby finanény majetok suéet (r.022 a2 032) 021
S/rz)%rgzland ownership interests in affiliated undertakings (061A, 062A, 063A) 022 Podielové cenné papiere a podiely v prepojenych Gétovnych jednotkach 022
- (061A, 062A, 063A) - /096A/
Shares and ownership interests in undertakings in which the company has a 023 Podielové cenné papiere a podiely s podielovou t¢astou okrem v 023
pa(rjticipiting |?é%rée§§ e/)(()%%%for shares and ownership interests in affiliated prepojenych uétovnych jednotkéach (062A) - /096A/
undertakings -
024 Ostatné realizovatelné cenné papiere a podiely (063A) - /096A/ 024
Other realizable securities and ownership interests (063A) - /096A/ . L o ] 025
Loans to affiliated undertakings (066A) - /096A/ 025 P&zicky prepojenym uctovnym jednotkam (066A) - /096A/
Loans to undertakings in which the company has a participating interest, 026 '(::)%ZGIZK)y-\IIOrgETA?/I podielovej ucasti okrem prepojenym uctovnym jednotkam 026
except for loans to affiliated undertakings (066A) - /096A/ ——— 027
Other loans (067A) - /096A/ 027 Ostatné pdzicky (067A) - /096A/
Debt securities and other non-current financial assets (065A, 069A, 06XA) - 028 Dihové c}ennilpaplere a ostatny dihodoby financny majetok (065A, 069A, 028
J096A/ 06XA) - /096
) . G - . P6zicky a ostatny dlhodoby finanény majetok so zostatkovou dobou splatnosti | gog
Loans and other non-current financial assets with time remaining to maturity 029 T )
of no more than one year (066A, 067A, 069A, 06XA) - /096A/ najviac jeden rok (066A, 067A, 069A, 06XA) - /096A/
Bank accounts with a notice period of more than one year (22XA) 030 Ugty v bankach s dobou viazanosti dlhou ako jeden rok (22XA) 030
Acquisition of non-current financial assets (043) - /096A/ 031 Obstaravany dihodoby finanény majetok (043) - 096A 031
Advance payments for non-current financial assets (053) - /095A/ 032 ] o 032
Poskytnuté preddavky na dlhodoby finanény majetok (053) -095A
Current assets (line 34 + line 41 + line 53 + line 66 + line 71) 033 2,728,732 2,728,732 2,706,460 |
| Obezny majetok r. 034+r. 041+r. 053+r. 066 + r. 071 033 | 2728 732 2728 732 2706 460
Inventories — total (lines 35 to 40) 034 : - . o
Material (112, 119, 11X) - /191, 19X/ 035 Zasoby sucet (r. 035 a2 040)
Work i 4 somifinisned oroduct Material (112,119,11x) - /191,19x/ 035
ork in progress and semi-finished products
(121, 122, 12X) - 1192, 193, 19X/ 036 Nedokoncena vyroba a polotovary vlastnej vyroby (121,122,12x) - 036
Finished goods (123) - 1194/ 037 [192,193,19x/ =
Animals (124) - /195/ 038 Vy_robky (123) -194 o
Merchandise (132, 133, 13X, 139) - /196, 19X/ 039 Zvierata (124) - 195 =
Advance payments for inventories (314A) - /391A/ 040 Tovar (132,133,13X,139) - /196,19X/
Poskytnuté preddavky na zasoby (314A) - 391A 040




Current accounting period a:;‘;i:tlijrsng Bezné uétovné obdobie Predchadzajtice
ASSETS Line Gross Correction Net period MAJETOK Riadok | Brutto Korekcia Netto uctovné obdoble
EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR
Non-current receivables — total (line 42 + lines 46 to 52) 041 108,732 108,732 81,393 Dlhodobé pohradavky suéet (r. 42 + r. 46 az r. 52) 041 108 732 108 732 81 393
Trade receivables — total (lines 43 to 45) 042 Pohradavky z obchodného styku stéet (r. 43 az r. 45) 042
Trade receivables from affiliated undertakings (311A, 312A, 313A, 314A, Pohladavky z obchodného styku voci prepojenym uctovnym jednotkam
315A, 31XA) - /391A/ 043 (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - /1391A/ 043
] ] ] ] Pohladavky z obchodného styku v ramci podielovej u¢asti okrem pohladavok
Trade receivables from undertakings in which the company has a vodi prepojenym Gdtovnym jednotkam (311A, 312A, 313A, 314A, 315A,
participating interest, except for receivables from affiliated undertakings 31XA) - /391A/ 044
(311A, 312A, 313A, 314A, 315A,31XA) - 1391A/ 044 Ostatné pohladavky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 314A, 315A,
Other trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A,31XA) - /391A/ 045 31XA) - 1391A/ 045
Net value of a contract (316A) 046 Cista hodnota zakazky (316A) 046
Other receivables from affiliated undertakings (351A) - /391A/ 047 Ostatné pohladavky vodi prepojenym G&tovnym jednotkam (351A) - /391A/ 047
Other receivables from undertakings in which the company has a participating Ostatné pohladavky v ramci podielovej U€asti okrem pohladavok voci
interest, except for receivables from affiliated undertakings (351A) - /391A/ 048 prepojenym uctovnym jednotkam (351A) - /391A/ 048
Receivables from partners, members, and the association (354A, 355A, POhI’ada’ka voci Spoloénl'kom, ¢lenom a zdruzZeniu (354A,355A,358A,35XA)
358A, 35XA) - /391A/ 049 - 391A 049
Receivables related to derivative transactions (373A, 376A) 050 Pohladavky z derivatovych operéacii (373A, 376A) 050
Other receivables (335A, 336A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 378A) - /391A/ 051 Iné pohladavky (335A, 336A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 378A) - /391A/ 051
Deferred tax asset (481A) 052 108,732 108,732 81,393 OdloZena darovéa pohladavka (481A) 052 108 732 108 732 81393
Current receivables — total (line 54 + lines 58 to 65) 053 1,364,061 1,364,061 1,557,304 Kratkodobé pohPadavky sudet (r. 54 + r. 58 az r. 65) 053 1 364 061 1 364 061 1 557 304
Trade receivables — total (lines 55 to 57) 054 1,336,799 1,336,799 1,501,261 PohFadévky z obchodného styku suéet (r. 55 az . 57) 054 1 336 799 1 336 799 1501 261
Trade receivables from affiliated undertakings (311A, 312A, 313A, 314A, Pohladévky z obchodného styku voéi prepojenym Gétovnym jednotkam
315A, 31XA) - 1391A/ 055 (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - /391A 055
g:_gggggﬁg?ﬁfi};oszggte%?kr'gg;\'/gt‘)"llglscpr cfhmea(?f)ig;rt):gi:gzsakings Pohladavky z obchodného styku v ramci podielovej u€asti okrem pohladavok
(311A, 312, 313A, 314A, 315A, 31XA) - /391A/ 056 \éﬁ)():(lp{\))rt_apggirxlm uctovnym jednotkam (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 056
Other trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - /391A/ 057 1,336,799 1,336,799 1,501,261 Ostatné pohladavky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 314A, 315A,
Net value of a contract (316A) 058 31XA) - 1391A/ 057 1336 799 1336 799 1501 261
Other receivables from affiliated undertakings (351A) - /391A/ 059 Cista hodnota zakazky (316A) 058
Ostatné pohladavky voéi prepojenym Gétovnym jednotkam (351A) - /391A/ 059
Other receivables from undertakings in which the company has a participating Ostatné pohladavky v ramci podielovej Gidasti okrem pohladavok voéi
interest, except for receivables from affiliated undertakings (351A) - /391A/ 060 prepojenym tétovnym jednotkam (351A) - /391A/ 060
Receivables from partners, members, and the association (354A, 355A, Pohladavky voci spolo¢nikom, clenom a zdruZeniu
358A, 35XA, 398A) - /391A/ 061 354A,355A,358A,35XA,398A) - 391A 061
Social security (336A) - /391A/ 062 Socialne poistenie (336) - 391A 062
Tax assets and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347) - /391A/ 063 21,071 21,071 23,229 Darové pohladavky a dotacie (341,342,343,345,346,347) - 391A 063 21071 21071 23 229
Receivables related to derivative transactions (373A, 376A) 064 Pohladavky z derivatovych operdcii (373A, 376A) 064
Other receivables (335A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 378A)-/391A/ 065 6,191 6,191 32,814 Iné pohladavky (335A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 378A) - /391A/ 065 6191 6191 32 814
Current financial assets — total (lines 67 to 70) 066 Krétkodoby finan&ny majetok stidet (r. 67 a2 r. 70) 066
Current financial assets in affiliated undertakings (251A, 253A, 256A, 257A, ] L . o i
25XA) - 1291A, 29XA/ 067 Kratkodoby finanény majetok v prepojenych d¢tovnych jednotkach (251A,
) ] ) - ) 253A, 256A, 257A, 25XA) - /291A, 29XA 067
Current financial assets other than those in affiliated undertakings (251A, Kratkodoby finanény majetok bez kratkodobého finanéného majetku v
253A, 256A, 257A, 25XA) - 1291A, 29XA/ 068 prepojenych G&tovnych jednotkach (251A, 253A, 256A, 257A, 25XA) - /291A,
Own shares and ownership interests (252) 069 29XA/ 068
Acquisition of current financial assets (259, 314A) Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely (/-/252) 069
- 1291A/ 070 Obstaravany kratkodoby finanény majetok (259,314A) - 291 070
Financial accounts (line 72 + line 73) 071 1,255,939 1,255,939 1,067,763 Finanéné Géty r. 72 + r. 73 071 1 255 939 1 255 939 1067 763
Cash (211, 213, 21X) 072 1,028 1,028 878 Peniaze (211,213,21X) 072 1028 1028 878
Bank accounts (221A, 22X, +/- 261) 073 1,254,911 1,254,911 1,066,885 Uéty v bankach (221A,22X,+/- 261) 073 1254 911 1254 911 1 066 885
Accruals/deferrals — total (Iines 75 to 78) 074 13,576 13,576 12,317 Casové rozliSenie r. 064 azr. 067 074 13 576 13 576 12 317
Deferred expenses — long-term (381A, 382A) 075 1,300 1,300 1,300 Naklady buducich obdobi dihodobé (381A, 382A) 075 1300 1300 1300
Deferred expenses — short-term (3814, 382A) 076 12,276 12,276 11,017 Naklady budiicich obdobi kratkodobé (381A, 382A) 076 12 276 12276 11017
Accrued income — long-term (385A) 077 Prijmy budticich obdobi dlhodobé (385A) 077
Accrued income — short-term (385A) 078 Prijmy budticich obdobi kratkodobé (385A) 078




Current accounting

Previous accounting

EQUITY AND LIABILITIES Line period period
EUR EUR
| TOTAL EQUITY AND LIABILITIES (line 80 + line 101 + line 141) 079 2,755,533 2,727,880
Equity (line 81 + line 85 + line 86 + line 87 + line 90 + line 93 + line 97 +
line 100) 080 1,948,962 1,826,642
Share capital — total (lines 82 to 84) 081 730,266 730,266
Share capital (411 or +/- 491) 082 730,266 730,266
Change in share capital +/- 419 083
Receivables from subscribed share capital (/-/353) 084
Share premium (412) 085
Other capital funds (413) 086
Legal reserves (line 88 + line 89) 087 73,026 73,026
Legal reserve fund and non-distributable reserve (417A, 418, 421A, 422) 088 73,026 73,026
Reserve for own shares and ownership interests (417A, 421A) 089
Other profit reserves (line 91 + line 92) 090
Statutory reserves (423, 42X) 091
Other reserves (427, 42X) 092
Valuation variances from revaluation — total (lines 94 to 96) 093
Valuation variances from the revaluation of assets and liabilities (+/- 414) 094
Valuation variances from equity investments (+/- 415) 095
Valuation variances from the revaluation in case of mergers, fusions, or
demergers (+/- 416) 096
Profit / (loss) of previous years (line 98 + line 99) 097 1,023,350 816,006
Retained earnings (428) 098 1,023,350 816,006
Loss carried forward (/-/429) 099
Profit / (loss) for the accounting period after taxes /+-/ line 01 - (line 81 +
line 85 + line 86 + line 87 + line 90 + line 93 + line 97 + line 101 + line 141) 100 122,320 207,344
Liabilities (line 102 + line 118 + line 121 + line 122 + line 136 + line 139 +
line 140) 101 806,571 901,238
Non-current liabilities — total (line 103 + lines 107 to 117) 102 39,759 44,428
Non-current trade liabilities — total (lines 104 to 106) 103
Trade liabilities to affiliated undertakings (321A, 475A, 476A) 104
Trade liabilities to undertakings in which the company has a participating
interest, except for liabilities to affiliated undertakings (321A, 475A, 476A) 105
Other trade liabilities (321A, 475A, 476A) 106
Net value of a contract (316A) 107
Other liabilities to affiliated undertakings (471A, 47XA) 108
Other liabilities to undertakings in which the company has a participating
interest, except for liabilities to affiliated undertakings (471A, 47XA) 109
Other non-current liabilities(479A, 47XA) 110
Long-term advance payments received (475A) 111
Long-term bills of exchange to be paid (478A) 112
Bonds issued (473A/-/255A) 113
Liabilities related to the social fund (472) 114 39,759 44,428
Other non-current liabilities (336A, 372A, 474A, 47XA) 115
Non-current liabilities from derivative transactions (373A, 377A) 116
Deferred tax liability (481A) 117
Long-term provisions (line 119 + line 120) 118 18,980 18,720
Legal provisions (451A) 119
Other provisions (459A, 45XA) 120 18,980 18,720

Bezné uctovné obdobie

Predchadzajuce uctovné

VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY Riadok obdobie
EUR EUR
| SPOLU VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY r. 80 +r. 101 +r. 141 079 2755 533 | 2727 880 |
‘ Vlastné imanier. 81 +r.85+r.86+r.87+r.90 +r.93 +r. 97 +r. 100 080 1948 962 | 1826 642 ‘
Zakladné imanie sucet (r. 82 az r. 84) 081 730 266 730 266
Zakladné imanie (411 alebo +/-491) 082 730 266 730 266
Zmena zakladného imania +/- 419 083
Pohladavky za upisané vlastné imanie (/-/353) 084
Emisné azio (412) 085
Ostatné kapitalové fondy (413) 086
Zakonné rezervné fondy (r. 077 + r. 078) 087 73 026 73 026
Zakonny rezervny fond a nedelitelny fond (417A, 418, 421A, 422) 088 73 026 73 026
Rezervny fond na vlastné akcie a vlastné podiely (417A, 421A) 089
Ostatné fondy zo zisku r. 91 +r. 92 090
Statutarne fondy (423,42X) 091
Ostatné fondy (427, 42X) 092
Ocenovacie rozdiely z precenenia sucet (r. 94 az r. 96) 093
Ocenovacie rozdiely z precenenia majetku a zavazkov(+/-414) 094
Ocerovacie rozdiely z kapitalovych U¢astin (+/-415) 095
Ocenovacie rozdiely z precenenia pri zlu€eni, splynuti a rozdeleni (+/-416) 096
Vysledok hospodarenia minulych rokov r. 98 + r. 99 097 1023 350 816 006
Nerozdeleny zisk minulych rokov (428) 098 1023 350 816 006
Neuhradend strata minulych rokov (/-/429) 099
Vysledok hospodarenia za uc¢tovné obdobie po zdaneni /+-/ r. 01 - (r. 81
+r.85+r.86+r.87+r.90+r.93+r.97 +r. 101 +r. 141) 100 122 320 207 344
Zavazky r. 102 +r. 118 +r. 121 +r. 122 + 1. 136 + r. 139 +r. 140 101 806 571 901 238
Dlhodobé zavizky sucet (r. 103 +r. 107 az r. 117) 102 39 759 44 428
Dlhodobé zavazky z obchodného styku sucet (r. 104 az r. 106) 103
Zavazky z obchodného styku voci prepojenym uctovnym jednotkam (321A,
475A, 476A) 104
Zavazky z obchodného styku v ramci podielovej u€asti okrem zavazkov voci
prepojenym uctovnym jednotkam (321A, 475A, 476A) 105
Ostatné zavazky z obchodného styku (321A, 475A, 476A) 106
Cista hodnota zakazky (316A) 107
Ostatné zavazky vodi prepojenym uétovnym jednotkam (471A, 47XA) 108
Ostatné zavazky v ramci podielovej U€asti okrem zavazkov voci prepojenym
Uctovnym jednotkam (471A, 47XA) 109
Ostatné dlhodobé zavazky (479A, 47XA) 110
Dlhodobo prijaté preddavky (475A) 111
Dlhodobé zmenky na uhradu (478A) 112
Vydané dlhopisy (473A/-/255A) 113
Zavazky zo socialneho fondu (472) 114 39 759 44 428
Iné dlhodobé zavazky (336A, 372A, 474A, 47XA) 115
Dlhodobé zavazky z derivatovych operacii (373A, 377A) 116
OdlozZeny darovy zavazok (481A) 117
Dlhodobé rezervy r. 119 +r. 120 118 18 980 18 720
Zakonné rezervy (451A) 119
Ostatné rezervy (459A, 45XA) 120 18 980 18 720




Current accounting

Previous accounting

EQUITY AND LIABILITIES line period period
EUR EUR

Long-term bank loans (461A, 46XA) 121

Current liabilities — total (line 123 + lines 127 to 135) 122 351,880 456,056

Trade liabilities — total (lines 124 to 126) 123 43,577 17,737

Trade liabilities to affiliated undertakings (321A, 322A, 324A, 325A, 326A,

32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA) 124

Trade liabilities to undertakings in which the company has a participating

interest, except for liabilities to affiliated undertakings (321A, 322A, 324A,

325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA) 125

Other trade liabilities (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A,

478A, 47XA) 126 43,577 17,737

Net value of a contract (316A) 127

Other liabilities to affiliated undertakings (361A, 36XA, 471A, 47XA) 128

Other liabilities to undertakings in which the company has a participating

interest, except for liabilities to affiliated undertakings (361A, 36XA, 471A,

47XA) 129

Liabilities to partners and the association (364, 365, 366, 367, 368, 398A,

478A, 479A) 130

Liabilities to employees (331, 333, 33X, 479A) 131 110,502 160,191

Liabilities from social insurance (336A) 132 94,756 144,567

Tax liabilities and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 133 74,843 67,473

Liabilities from derivative transactions (373A, 377A) 134

Other liabilities (372A, 379A, 474A, 475A, 479A, 47XA) 135 28,202 66,088

Short-term provisions (line 137 + line 138) 136 395,952 382,034

Legal provisions (323A, 451A) 137 139,161 226,663

Other provisions (323A, 32X, 459A, 45XA) 138 256,791 155,371
| Current bank loans (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 139

Short-term financial assistance (241, 249, 24X, 473A

1-1255A) 140

Accruals/deferrals — total (lines 142 to 145) 141

Accrued expenses — long-term (383A) 142

Accrued expenses — short-term (383A) 143

Deferred income — long-term (384A) 144

Deferred income — short-term (384A) 145

Bezné uctovné obdobie

Predchadzajuce uctovné

VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY Riadok obdobie
EUR EUR

Dlhodobé bankové uvery (461A, 46XA) 121
Kratkodobé zavazky sucet (r. 123 +r. 127 az r. 135) 122 351 880 456 056
Zavazky z obchodného styku sucet (r. 124 az r. 126) 123 43 577 17 737
Zavazky z obchodného styku voci prepojenym Gétovnym jednotkam (321A,
322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA) 124
Zavazky z obchodného styku v ramci podielovej U¢asti okrem zavazkov vodi
prepojenym Uctovnym jednotkam (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA,
475A, 476A, 478A, 47XA) 125
Ostatné zavazky z obchodného styku (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA,
475A, 476A, 478A, 47XA) 126 43 577 17737
Cista hodnota zakazky (316A) 127
Ostatné zavazky voci prepojenym uctovnym jednotkam (361A, 36XA, 471A,
47XA) 128
Ostatné zavazky v ramci podielovej U€asti okrem zavazkov voci prepojenym
Uctovnym jednotkdm (361A, 36XA, 471A, 47XA) 129
Zavazky vodi spoloénikom a zdruzeniu (364, 365, 366, 367, 368, 398A,
478A, 479A) 130
Zavazky voéi zamestnancom (331, 333, 33X, 479A) 131 110 502 160 191
Zavazky zo socialneho poistenia (336, 479A) 132 94 756 144 567
Darové zavazky a dotacie (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 133 74 843 67 473
Zavazky z derivatovych operacii (373A, 377A) 134
Iné zavazky (372A, 379A, 474A, 475A, 479A, 47XA) 135 28 202 66 088
Kratkodobé rezervy r. 137 +r. 138 136 395 952 382 034
Zakonné rezervy (323A, 451A) 137 139 161 226 663
Ostatné rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) 138 256 791 155 371

| Bezné bankové uUvery (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 139 |
| Kratkodobé finanéné vypomoci (241, 249, 24X, 473A, /-1255A) 140 |
Casové rozli$enie stéet (r. 142 az r. 145) 141
Vydavky buducich obdobi dlhodobé (383A) 142
Vydavky buducich obdobi kratkodobé (383A) 143
Vynosy buducich obdobi dlhodobé (384A) 144
Vynosy buducich obdobi kratkodobé (384A) 145




Income Statement as of December 31, 2018

Current accounting

Previous accounting

Income statement Line period period
EUR EUR

Net turnover (part of account class 6 according to the Act) 01 3,700,086 6,868,268

Operating income — total (lines 03 to 09) 02 3,731,827 6,921,499

Revenue from the sale of goods (604, 607) 03

Revenue from the sale of own products (601) 04

Revenue from the sale of services (602, 606) 05 3,700,086 6,868,268

Changes in internal inventories (+/-) (account group 61) 06

Own work capitalized (account group 62) 07

Revenue from the sale of non-current intangible assets, property, plant and

equipment, and material (641, 642) 08 480 874

Other operating income(644, 645, 646, 648, 655, 657) 09 31,261 52,357

Operating expenses — total (line 11 + line 12 + line 13 + line 14 + line 15 +

line 20 + line 21 + line 24 + line 25 + line 26) 10 3,542,548 6,624,822

Cost of goods sold (504, 507) 11

Consumption of materials, energy, and other non-storable supplies (501, 502,

503) 12 27,572 16,945

Valuation allowances for inventories (+/-) (505) 13

Services (account group 51) 14 1,279,316 1,911,642

Personnel expenses — total (lines 16 to 19) 15 2,127,642 4,616,791

Wages and salaries (521, 522) 16 1,472,525 3,238,978

Remuneration of members of the company's bodies or members of a

cooperative (523) 17 66,665 123,387

Social security expenses (524, 525, 526) 18 557,065 1,222,902

Social expenses (527, 528) 19 31,387 31,524

Taxes and fees (account group 53) 20 8,523 9,531

Amortization and valuation allowances for non-current intangible assets, and

depreciation and valuation allowances for property, plant and equipment (line

22 + line 23) 21 6,880 13,464

Amortization of non-current intangible assets and depreciation of property,

plant and equipment (551) 22 6,880 13,464

Valuation allowances for non-current intangible assets and for property, plant

and equipment (+/-) (553) 23

Residual value of non-current assets and material sold (541, 542) 24 64 874

Valuation allowances for receivables (+/-) (547) 25

Other operating expenses

(543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 26 92,551 55,575
| Profit / (loss) from operations (+/-) (line 02 - line 10) 27 189,279 296,677

Added value (line 03 + line 04 + line 05 + line 06 + line 07 ) - (line 11 + line

12 + line 13 + line 14) 28 2,393,198 4,939,681

Income from financing activities — total (line 30 + line 31 + line 35 + line

39 + line 42 + line 43 + line 44) 29

Revenue from the sale of securities and shares (661) 30

Income from non-current financial assets

(lines 32 to 34) 31

Yields on securities and ownership interests in affiliated undertakings (665A) 32

Yields on securities and ownership interests in undertakings in which the

company has a participating interest, except for yields of affiliated

undertakings (665A ) 33

Other yields on securities and ownership interests (665A) 34

Vykaz ziskov a strat k 31. decembru 2018

Bezné uctovné obdobie Predchadzajuce uctovné
Vykaz ziskov a strat Riadok obdobie
EUR EUR

Cisty obrat (&ast uétu triedy 6 podia zakona) 01 3 700 086 6 868 268

Vynosy z hospodarskej ¢innosti spolu sucet (r. 03 az r. 09) 02 3731827 6 921 499

Trzby z predaja tovaru (604, 607) 03

Trzby z predaja vlastnych vyrobkov (601) 04

Trzby z predaja sluzieb (602, 606) 05 3700 086 6 868 268

Zmena stavu vnutroorganizaénych zasob (+/- G¢tova skupina 61) 06

Aktivacia (U¢tova skupina 62) 07

Trzby z predaja dlhodobého nehmotného majetku, dlhodobého hmotného

majetku a materialu (641, 642) 08 480 874

Ostatné vynosy z hospodarskej €innosti (644,645,646,648,655,657) 09 31 261 52 357

Naklady na hospodarsku ¢innost’ spolur. 11 +r.12+r.13+r.14+r. 15+

r.20+r.21+r.24+r.25+r. 26 10 3 542 548 6 624 822

Naklady vynaloZené na obstaranie predaného tovaru (504, 507) 11

Spotreba materialu, energie a ostatnych neskladovatelnych dodavok (501,

502, 503) 12 27 572 16 945

Opravné polozky k zasobam (+/-) (505) 13

Sluzby (uctova skupina 51) 14 1279 316 1911642

Osobné naklady sucet (r.16 azr.19) 15 2 127 642 4616 791

Mzdové naklady (521, 522) 16 1472 525 3238 978

Odmeny ¢lenom organov spoloénosti a druzstva (523) 17 66 665 123 387

Naklady na socialne poistenie (524,525,526) 18 557 065 1222902

Socialne naklady (527, 528) 19 31387 31524

Dane a poplatky (uctova skupina 53) 20 8 523 9 531

Odpisy a opravné polozky k dlhodobému nehmotnému majetku a dlhodobému

hmotnému majetku (r. 22 + r. 23) 21 6 880 13 464

Odpisy dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku

(551) 22 6 880 13 464

Opravné polozky k dlhodobému nehmotnému majetku a dlhodobému

hmotnému majetku (+/-) (553) 23

Zostatkova cena predaného dlhodobého majetku a predaného materialu (541,

542) 24 64 874

Opravné polozky k pohladavkam (+/-) (547) 25

Ostatné naklady na hospodarsku ¢innost (543, 544,545, 546, 548, 549, 555,

557) 26 92 551 55 575
| Vysledok hospodarenia z hospodarskej €innosti (+/-) (r. 02 - r. 10) 27 189 279 296 677

Pridana hodnota (r.03 +r. 04 +r.05+r.06 +r.07) - (r. 11 +r. 12 +r. 13 +

r. 14) 28 2 393 198 4939 681

Vynosy z financénej ¢innosti spolur. 30 +r. 31 +r.35+r.39 +r. 42 +r. 43

+r.44 29

Trzby z predaja cennych papierov a podielov (661) 30

Vynosy z dlhodobého finanéného majetku sucet (r. 32 az r. 34) 31

Vynosy z cennych papierov a podielov od prepojenych uétovnych jednotiek

(665A) 32

Vynosy z cennych papierov a podielov v podielovej U¢asti okrem vynosov

prepojenych uctovnych jednotiek (665A) 33

Ostatné vynosy z cennych papierov a podielov (665A) 34




Current accounting

Previous accounting

Bezné uctovné obdobie

Predchadzajlice uétovné

Income statement Line period period
EUR EUR

Income from current financial assets — total (lines 36 to 38) 35
Income from current financial assets in affiliated undertakings (666A) 36
Income from current financial assets in undertakings in which the company
has a participating interest, except for income of affiliated undertakings
(666A) 37
Other income from current financial assets (666A) 38
Interest income (line 40 + line 41) 39
Interest income from affiliated undertakings (662A) 40
Other interest income (662A) a1
Foreign exchange gains (663) 42
Gains on the revaluation of securities and income from derivative transactions
(664, 667) 43
Other income from financing activities (668) 44
Expenses for financing activities — total (line 46 + line 47 + line 48 + line
49 + line 52 + line 53 + line 54) 45 679 587
Securities and shares sold (561) 46
Expenses for current financial assets (566) 47
Valuation allowances for financial assets (+/-) (565) 48
Interest expense (line 50 + line 51) 49
Interest expense for affiliated undertakings (562A) 50
Other interest expense (562A) 51
Foreign exchange losses (563) 52 44 26
Expenses for the revaluation of securities and expenses for derivative
transactions (564, 567) 53
Other expenses for financing activities (568, 569) 54 635 561
Profit / (loss) from financing activities (+/-)
(line 29 - line 45) 55 -679 -587
Profit / (loss) for the accounting period before taxes (+/-) (line 27 + line
55) 56 188,600 296,090
Income tax (line 58 + line 59) 57 66,280 88,746
Income tax — current (591, 595) 58 93,620 65,838
Income tax — deferred (+/-) (592) 59 -27340 22,908
Transfer of the share in the net profit / (loss) to shareholders (+/-596) 60
Profit / (loss) for the accounting period after taxes (+/-) (line 56 - line 57 -
line 60) 61 122,320 207,344

Vykaz ziskov a strat Riadok obdobie
EUR EUR

Vynosy z kratkodobého finanéného majetku sucet (r. 36 az r. 38) 35
Vynosy z kratkodobého finanéného majetku od prepojenych tétovnych
jednotiek (666A) 36
Vynosy z kratkodobého finanéného majetku v podielovej tcasti okrem
vynosov prepojenych uctovnych jednotiek (666A) 37
Ostatné vynosy z kratkodobého finanéného majetku (666A) 38
Vynosoveé uroky (r. 40 +r. 41) 39
Vynosové uroky od prepojenych uétovnych jednotiek (662A) 40
Ostatné vynosové uroky (662A) 41
Kurzové zisky (663) 42
Vynosy z precenenia cennych papierov a vynosy z derivatovych operacii
(664,667) 43
Ostatné vynosy z finanénej €innosti (668) 44
Naklady na finanénu €innost' spolur. 46 +r. 47 +r. 48 +r. 49 +r. 52 +r.
53 +r.54 45 679 587
Predané cenné papiere a podiely (561) 46
Naklady na kratkodoby finanény majetok (566) 47
Opravné polozky k finanénému majetku (+/-) (565) 48
Nakladové droky (r. 50 + r. 51) 49
Nakladové uroky pre prepojené uctovné jednotky (562A) 50
Ostatné nakladové uroky (562A) 51
Kurzové straty (563) 52 44 26
Naklady na precenenie cennych papierov a naklady na derivatové operacie
(564,567) 53
Ostatné naklady na finanénu ¢innost (568, 569) 54 635 561
Vysledok hospodarenia z finan€nej innosti (+/-) (r. 29 - r. 45) 55 -679 -587
Vysledok hospodarenia za uctovné obdobie pred zdanenim (+/-) (r. 27 +
r. 55) 56 188 600 296 090
Dan z prijmov (r. 58 + r. 59) 57 66 280 88 746
Dari z prijmov splatna (591, 595) 58 93 620 65 838
Dan z prijmov odlozena (+/-) (592) 59 -27340 22 908
Prevod podielov na vysledku hospodarenia spolo¢nikom (+/-596) 60
Vysledok hospodarenia za u¢tovné obdobie po zdaneni (+/-) (r. 56 - r. 57
- r. 60) 61 122 320 207 344




Notes to the Financial Statements
as of December 31, 2018

A. GENERAL

1. Business Name and Address

Framatome Controls s. r. o.

Vajnorska 137

831 04 Bratislava

The company Framatome Controls s. r. 0. (“the company”) was established on March 10, 2006 and incorporated in the
Commercial Register on April 28, 2006 (Commercial Register of the District Court Bratislava | in Bratislava, Section Sro,
Insert No.: 40391/B).

Core Business Activities According to the Extract from the Commercial Register:

- software and hardware solutions and design of electrical systems for nuclear power plants and preparing of relevant
documentation.
2. Date of Approving the Financial Statements for the Previous Accounting Period

The General Meeting approved the company’s financial statements for the previous accounting period on June 26, 2018.

3. Legal Reason for Preparing the Financial Statements

The financial statements of the company at December 31, 2018 have been prepared as ordinary financial statements in
accordance with § 17 Sec. 6 of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting as amended (,Accounting Act®) for the accounting
period from January 1, 2018 to December 31, 2018.

4. The Consolidated Group

Framatome Controls s. r. 0., is wholly owned subsidiary of Framatome S.A.S., whose registered Office is located at Tour
AREVA, 1 Place Jean Millier, 92400 Courbevoie, France.

Electricité de France (EDF) S.A. (75.5 percent), Mitsubishi Heavy Industries, LTD. (19.5 percent) and Assystem A.S. (5.0
percent) hold equity investments in Framatome S.A.S.

The consolidated financial statements for the largest group is prepared by EDF S.A. with its seat in France. A copy of the
consolidated financial statements will be made available upon request at the seat of the above stated company.

Company is not a parent company.

5. Number of Staff

Item December 31, 2018 December 31, 2017
Average number of staff 49 73

Poznamky individualnej uétovnej zavierky
zostavenej k 31. decembru 2018

A. ZAKLADNE INFORMACIE

1. Obchodné meno a sidlo
Framatome Controls s. r. o.

Vajnorska 137
831 04 Bratislava

Spolo¢nost Framatome Controls s. r. o. (dalej len ,spolo€nost®) bola zaloZena 10.3.2006 a do obchodného registra bola
zapisana 28.04.2006 (Obchodny register Okresného sudu Bratislava | v Bratislave oddiel Sro, vioZzka ¢. 40391/B).

Opis vykonavanej éinnosti spolo¢nosti:

- softvérové, hardvérové rieSenia a navrhy elektrickych systémov pre jadrové elektrarne a vypracovanie prislusnej
dokumentacie
2. Datum schvalenia uctovnej zavierky za predchadzajice uctovné obdobie

Valné zhromazdenie schvalilo diia 26. juna 2018 u¢tovnu zavierku spolo&nosti za predchadzajuce uétovné obdobie.

3. Pravny dévod na zostavenie uctovnej zavierky

Ugtovna zavierka spolognosti k 31. decembru 2018 je zostavena ako riadna uétovna zavierka podla § 17 ods. 6 zakona NR
SR €. 431/2002 Z.z. o uctovnictve v zneni neskorsich predpisov (dalej len ,zakon o Uctovnictve®) za uétovné obdobie od 1.
januara 2018 do 31. decembra 2018.

4. Udaje o skupine

Framatome Controls s. r. 0. je 100% dcérskou spolo¢nostou Framatome S.A.S. so sidlom Tour AREVA, 1 Place Jean
Millier, 92400 Courbevoie, Francuzsko.

Spolo&nost Framatome S.A.S. vlastnia spoloénosti Electricité de France (EDF) S.A. (75,5 percent), Mitsubishi Heavy
Industries, LTD. (19,5 percent) a Assystem A.S. (5,0 percent).

Konsolidovanu uétovnu zavierku za najvacésiu skupinu zostavuje EDF S.A. so sidlom vo Francuzsku. Képiu konsolidovanej
uctovnej zavierky je mozné vyZziadat v sidle uvedenej spolo¢nosti.

Spolo¢nost nie je materskou U¢tovnou jednotkou.

5. Pocet zamestnancov

Nazov polozky Stav k 31.12.2018 Stav k 31.12.2017
Priemerny prepocitany pocet zamestnancov 49 73




B. ACCOUNTING METHODS APPLIED

a) Basis of preparation

The company’s financial statements have been prepared in accordance with the Slovak Accounting Act and related
accounting procedures, on a going concern basis.

Since 2018, the company has become a small accounting entity due to non-fulfillment of the size criteria in 2016 and 2017.
For this reason, the company's financial statements have been prepared in accordance with the requirements for small
accounting entities. Until 2018, the company was classified as a large accounting entity and the company’s financial
statements were prepared according to the requirements for large accounting entities.

The company keeps its books on the accrual basis of accounting which means that all revenues and costs are recognized
when generated or incurred (and not when cash is received or paid), and they are recorded in the books and reported in the
financial statements of the periods to which they relate.

All monetary amounts in the financial statements are stated in whole euros, unless stated otherwise.
The company consistently applied the accounting methods and the general accounting principles.
b) Non-current intangible and tangible assets

Acquired non-current assets are stated at cost, which includes the acquisition price and the related acquisition costs (such
as customs duty, transport, assembly, and insurance).

The value of acquired non-current tangible assets in use is reduced by a valuation allowance to reflect their wear-and-tear.

The depreciation plan for non-current tangible and intangible assets has been prepared on the basis of their expected
economic useful lives relating to the recovery of future economic benefits from these assets. Depreciation begins as of the
first day of the month in which the asset was first put into use. Non-current intangible assets with an acquisition cost (or their
own cost) not exceeding EUR 2,400 and non-current tangible assets with an acquisition cost (or their own cost) not
exceeding EUR 1,700 are not recorded on the balance sheet and are expensed immediately when put into use. In case of
technical improvement of the rented premises, the useful life depends from the residual rental period and date of
recognition.

The expected economic useful life, the depreciation method and the annual depreciation rate for non-current intangible
assets are presented in the following table:
Expected economic

Depreciation Annual depreciation rate

useful life in years method in %

Software 1.1 Linear 90.00%
Valuable rights (licences) 1.1 Linear 90.00%
Buildings, halls, and structures 6.0 Linear 16.67%
Individual tangible assets

- Office equipment and IT (1. group) 4.0 Linear 25.00%

- Office equipment and IT (2. group) 6.0 Linear 16.67%

- Inventory — integral parts 6.0 Linear 16.67%

- Inventory — separable parts 6.0 Linear 16.67%

c) Receivables

When initially recognized, receivables are stated at their nominal value. A valuation allowance is set up for bad and doubtful
debts, for which a default risk exists.

d) Financial accounts

Financial accounts consist of meal vouchers and bank account balances in Tatra banka. The risk of changes in value of
these assets is negligibly low.

e) Prepaid expenses and accrued income

Prepaid expenses and accrued income are recognized at an amount reflecting the accrual principle (matching income and
expense in the same accounting period).

B. INFORMACIE O PRIJATYCH POSTUPOCH

a) Vychodiska pre zostavenie uctovnej zavierky

Ustovna zavierka spolognosti bola zostavena za predpokladu nepretrzitého trvania jej &innosti v sulade so zakonom
o uctovnictve platnym v Slovenskej republike a nadvazujucimi postupmi uc¢tovania.

Spolognost sa od roku 2018 stala malou uctovnou jednotkou na zaklade nesplnenia velkostnych kritérii v rokoch 2016
a 2017. Z tohto dévodu uctovna zavierka spolo¢nosti bola zostavena podla poZiadaviek pre malé uctovné jednotky. Do roku
2018 bola spolo&nost’ zatriedena medzi velké uctovné jednotky a zostavovala uctovné zavierky podla poZiadaviek pre velké
uctovné jednotky.

Ugtovnictvo vedie spoloénost na zaklade dodrzania Gasovej a vecnej suvislosti nakladov a vynosov. Za zéklad sa beru
vSetky naklady a vynosy, ktoré sa vztahuju na uctovné obdobie bez ohfadu na datum ich platenia.

Penazné udaje v uctovnej zavierke su uvedené v celych EUR, pokial nie je uréené inak.
Ustovné metddy a véeobecné Ustovné zasady spoloénost aplikovala konzistentne s predchadzajicim Gétovnym obdobim.
b) Dlhodoby nehmotny a dlhodoby hmotny majetok

Dlhodoby majetok nakupovany sa ocefiuje obstaravacou cenou, ktord zahrfiuje cenu, za ktoru sa majetok obstaral, a
naklady suvisiace s obstaranim (clo, prepravu, montaz, poistné a pod.).

Hodnota obstaravaného dlhodobého hmotného majetku, ktory sa pouZiva, sa znizi o opravnu poloZku vo vyske
zodpovedajucej opotrebeniu.

Dlhodoby hmotny a nehmotny majetok sa odpisuje podla odpisového planu, ktory bol zostaveny na zaklade predpokladanej
doby jeho pouzivania zodpovedajucej spotrebe buducich ekonomickych Gzitkov z majetku. Odpisovat sa zacina prvym
dfiom mesiaca, v ktorom bol majetok uvedeny do pouzivania. Nehmotny majetok, ktorého obstaravacia cena (resp. vlastné
naklady) neprevySi 2 400 EUR a hmotny majetok, ktorého obstaravacia cena (resp. vlastné naklady) neprevysi 1 700 EUR,
sa nezaraduje na udty dlhodobého majetku a odpisuje sa jednorazovo pri uvedeni do pouzivania. V pripade, Ze ide o
technické zhodnotenie prenajatej budovy — zavisi od zostatkovej doby prenajmu a datumu zaradenia majetku.

Predpokladana doba pouzivania, metdda odpisovania a odpisova sadzba su uvedené v nasledujucej tabulke:

Predpokladana doba Metéda Roéna odpisova
pouzivania v rokoch odpisovania sadzba v %
Softvér 1.1 Rovnomerna 90,00 %
Ocenitelné prava (licencie) 1,1 Rovnomerna 90,00 %
Stavby 6,0 Rovnomerna 16.67 %
Samostatny hnutelny majetok
- kancelarske vybavenie a IT (1. skup.) 4,0 Rovnomerna 25,00 %
- kancelarske vybavenie a IT (2. skup.) 6,0 Rovnomerna 16,67 %
- Inventar — neoddelitelné sucasti 6,0 Rovnomerna 16,67 %
- Inventar — oddelitelné sucasti 6,0 Rovnomerna 16,67 %

c) Pohladavky

Pohladavky sa pri ich vzniku ocenfuju ich menovitou hodnotou. Opravna polozka sa vytvara k pochybnym a nedobytnym
pohladavkam, kde existuje riziko nevymozitelnosti pohladavok.

d) Finanéné ucty

Finangné ucty tvoria stravné poukazky a zostatky na bankovych u¢toch v Tatra banke. Riziko zmeny hodnoty tohto majetku
je zanedbatelne nizke.

e) Naklady buducich obdobi a prijmy buducich obdobi

Néklady buducich obdobi a prijmy buducich obdobi su vykdzané vo vySke, ktora je potrebna na dodrZanie zasady vecnej
a Casovej suvislosti s uétovnym obdobim.



f) Provisions

Provisions are liabilities representing the company’s present obligation resulting from past events, if it is probable that its
settlement will reduce the company’s resources in the future. Provisions are liabilities of uncertain timing or amount, and are
stated at the expected amount of the existing liability at the balance-sheet date.

The set-up of a provision is posted to the respective expense account or asset account to which the liability relates. The use
of a provision is debited to the respective provision account, with a corresponding credit to the respective liability account.
The release of an unnecessary provision, or a part thereof, is accounted for using an accounting entry inverse to the
recognition of the set-up of the provision.

The provision for bonuses, rebates, discounts, and for returning the purchase price in the event of a complaint, is recorded
as a reduction of income originally generated with a corresponding credit entry to the provision account.

The company set up provisions for unused holiday, unbilled supplies, received services and other liabilities.

g) Liabilities

When initially recognized, liabilities are stated at their nominal value. Assumed liabilities are stated at cost. If reconciliation
procedures reveal that the actual amount of liabilities differs from the amount stated in the books, these liabilities are stated
in the books and financial statements at this actual amount.

h) Employee benefits

Wages, salaries, contributions to the Slovak state pension and social insurance plans, paid annual leave and paid sick
leave, bonuses and other non-monetary benefits (such as medical care) are recognized in the accounting period when
incurred.

i) Income tax due

Corporate income tax is expensed in the period when the tax liability arises. In the accompanying income statement, the tax
expense is calculated on the basis of the profit/(loss) before taxes adjusted for tax-deductible and tax non-deductible items
due to permanent and temporary adjustments to the tax base and any tax losses carried forward. The tax liability is stated
net of corporate income tax advances that the company paid during the year. If corporate income tax advances paid during
the year exceed the tax liability for the period, the company records an income tax receivable.

j) Deferred income tax

Deferred income tax arises from:

- temporary differences between the carrying amount of assets and liabilities presented in the balance sheet and their
tax base;

- the possibility to carry forward a tax loss to future periods, i.e. the possibility to deduct the tax loss from the tax base in
the future; and

- the possibility to transfer unused tax deductions and other tax claims to future periods.

Deferred tax assets are recognized to the extent that it is probable that future taxable profit will be available against which
the temporary differences can be utilized.

To determine deferred income tax, tax rates expected to apply at the date on which the deferred tax is settled are used.

k) Deferred sales revenues and accrued expenses

Deferred revenues and accrued expenses are stated at their nominal value and are stated at an amount reflecting the
accrual principle (matching income and expenses in the same accounting period).

f) Rezervy

Rezerva je zavazok predstavujuci existujucu povinnost spolo€nosti, ktord vznikla z minulych udalosti a je pravdepodobné,
Ze v buducnosti zniZi jej ekonomické uzitky. Rezervy su zavazky s neur€itym ¢asovym vymedzenim alebo vySkou a ocefuju
sa odhadom v sume potrebnej na splnenie existujucej povinnosti ku dfiu, ku ktorému sa zostavuje uétovna zavierka.

Tvorba rezervy sa uUctuje na vecne prisludny nakladovy alebo majetkovy u&et, ku ktorému zavazok prislucha. PouZitie
rezervy sa UCtuje na tarchu vecne prisluSného Uctu rezerv so suvztaznym zapisom v prospech vecne prisluSsného uctu
zavazkov. Rozpustenie nepotrebnej rezervy alebo jej Casti sa uctuje opacnym uctovnym zapisom ako sa uctovala tvorba
rezervy.

Rezerva na bonusy, rabaty, skonta a vratenie kipnej ceny pri reklamacii sa tvori ako zniZzenie pdvodne dosiahnutych
VyNnosov so suvztaznym zapisom v prospech uctu rezerv.

Spolo&nost vytvorila rezervy na nevyCerpané dovolenky, nevyfakturované dodavky, prijaté sluzby a iné zavazky.

9) Zavazky

Zavazky pri ich vzniku sa ocefiuju menovitou hodnotou. Zavazky pri ich prevzati sa ocefiuju obstaravacou cenou. Ak sa pri
inventarizacii zisti, ze suma zavazkov je ina ako ich vySka v uétovnictve, uvedu sa zavazky v uctovnictve a v uctovnej
zavierke v tomto zistenom oceneni.

h) Zamestnanecké pozitky

Platy, mzdy, prispevky do Statnych ddchodkovych a poistnych fondov, platena roéna dovolenka a platena zdravotna
dovolenka, bonusy a ostatné nepenazné pozitky (napr. zdravotna starostlivost) sa Uctuju v uctovnom obdobi, s ktorym
vecne a ¢asovo suvisia.

i) Splatna dan z prijmu

Dan z prijmov sa Uctuje do ndkladov spolo€nosti v obdobi vzniku dafiovej povinnosti a v priloZzenom vykaze ziskov a strat
spolo¢nosti je vypocCitana zo zakladu vyplyvajuceho z hospodarskeho vysledku pred zdanenim, ktory bol upraveny o
pripocitatelné a odpoditatelné polozky z titulu trvalych a do€asnych uprav dafiového zakladu a umorenia straty. Dafovy
zavazok je uvedeny po zniZeni o preddavky na dan z prijmov, ktoré spolo€nost uhradila v priebehu roka. V pripade, Ze
uhradené preddavky na dan z prijmu v priebehu roka su vySSie ako dafiova povinnost za tento rok, spolo€nost’ vykazuje
vyslednu dafiovu pohladavku.

)] Odlozena dan z prijmu

Odlozena dan z prijmu vyplyva z:

- rozdielov medzi uctovnou hodnotou majetku a u€tovnou hodnotou zavazkov vykazanou v suvahe a ich dariovou
zakladnou,

- moznosti umorovat danovu stratu v budicnosti, pod ktorou sa rozumie moznost odpoditat dafiovi  stratu od zakladu
dane v buducnosti,

- moznosti previest nevyuzité dafiové odpodty a iné darfiové naroky do buducich obdobi.

Odlozena dariova pohladavka sa UcCtuje iba do takej vysky, do akej je pravdepodobné, ze bude mozné do€asné rozdiely
vyrovnat vo&i buducemu zékladu dane.

Pri vypocte odlozenej dane sa pouzije sadzba dane z prijmov, o ktorej sa predpoklada, ze bude platit v ase vyrovnania
odlozenej dane.
k) Vydavky buducich obdobi a vynosy buducich obdobi

Vydavky buducich obdobi a vynosy buducich obdobi su vykazané vo vySke, ktora je potrebna na dodrzanie zasady vecnej
a Casovej suvislosti s uctovnym obdobim.



) Leasing (the company is a lessee)
Financial lease. The company did not lease any assets via finance leases during the reporting period.

Operating lease. Lease costs of assets under operating lease contracts are expensed as incurred over the period of the
lease.

m) Foreign currency

Assets and liabilities in foreign currency (with the exception of prepayments received and granted) are converted to euros
using the reference exchange rate set and published by the European Central Bank or the National Bank of Slovakia on the
day preceding the day of the accounting event, or on the balance-sheet date. The resulting foreign exchange differences
are recorded to the income statement.

n) Revenue recognition

Revenues represent increase in economic benefits of the company that can be reliably valuated. Revenues are posted in
the accounting period in which they are earned or incurred.

By accounting for revenues the gross principle is applied, i.e. prohibition of mutual settlement of expenses and revenues.
Revenues from the main activities of the company are recognized as revenues from services. These revenues are net of
VAT. They are also net of, discounts and deductions (rebates, bonuses, cash discounts, credit notes, etc.). Revenues are
accounted for at the service fulfilment.

Interest income is recognized straight over the accounting periods using the accrual basis.

The company’s revenues include mainly revenues from the sale of services.

o) Correction of prior period errors

If the company identifies a significant error in the current period relating to previous accounting periods, it posts the relevant
adjustments to accumulated retained earnings and accumulated loss carried forward, i.e. without affecting the profit or loss
of the current year. Adjustments of insignificant errors from prior periods are posted to the relevant cost or revenue account

in the current period.

In 2018, the company did not account for the correction of prior period errors.

C. INFORMATION TO SUPPORT BALANCE SHEET AND INCOME STATEMENT ITEMS

1.  Equity

The company did not create the capital fund from contributions under the Article 123 Sec. 2 and Article 217a of the
Commercial Code, as amended.

According to the ordinance of Ministry of Finance of the Slovak republic of December 2, 2015 no. MF/19927/2015-74, which
is determining the details about the individual financial statements and the extend of the information of the individual
financial statements to be disclosed for small accounting entities, during the 2018 period did not occur other transactions, to
which the company had to add explanatory information to support the Balance Sheet and Income Statement items.

1) Leasing (spolo¢nost’ je ndjomca)
Finanény leasing. Spolo¢nost si za vykazované obdobie neprenajimala Ziaden majetok na finan€ny leasing.

Operativny leasing. Prenajom majetku formou operativneho leasingu sa Uctuje do nakladov priebezne po€as doby trvania
leasingovej zmluvy.

m) Cudzia mena

Majetok a zavazky vyjadrené v cudzej mene (okrem preddavkov prijatych a poskytnutych) sa prepocitavaju na eura
referenénym vymennym kurzom uréenym a vyhlasenym Eurdpskou centralnou bankou alebo Narodnou banku Slovenska
v den predchadzajuci difiu uskuto€nenia ucétovného pripadu alebo v den, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka.
Vzniknuté kurzové rozdiely sa uctuju s vplyvom na vysledok hospodarenia.

n) Vykazovanie vynosov

Vynosy predstavuju zvySenie ekonomickych uZitkov spolo¢nosti, ktoré sa da spolahlivo ocenit. Vynosy sa uctuju zdsadne
do obdobia, s ktorym €asovo a vecne suvisia.

Pri i¢tovani vynosov sa dodrziava brutto princip, t.j. zakaz vzajomného vyrovnavania nakladov a vynosov.

Vynosy z realizacie vykonov hlavnej ¢innosti spolo€nosti sa vykazuju ako trzby z predaja sluzieb. Takto vykazané trzby
neobsahuju dan z pridanej hodnoty. Su tiez znizené o zlavy a zrazky (rabaty, bonusy, skonta, dobropisy a pod.). Trzby su
uctovaneé ku driu spinenia sluzby.

Vynosové uroky sa uctuju rovnomerne v U¢tovnych obdobiach, ktorych sa vecne a ¢asovo tykaju.

Vynosy spoloénosti tvoria najma trzby z predaja sluZieb.

o) Oprava chyb minulych obdobi

Ak spolo¢nost zisti v beznom uctovnom obdobi vyznamnu chybu tykajicu sa minulych uétovnych obdobi, opravi tuto chybu
na uctoch Nerozdeleny zisk minulych rokov a Neuhradena strata minulych rokov, t.j. bez vplyvu na vysledok hospodarenia v
beZznom uétovnom obdobi. Opravy nevyznamnych chyb minulych U&tovnych obdobi sa G¢tuju v beznom uctovnom obdobi

na prislusny nakladovy alebo vynosovy ucet.

V roku 2018 spolo¢nost’ neuétovala o oprave vyznamnych chyb minulych obdobi.

C. INFORMACIE, KTORE DOPLNUJU A VYSVETLUJU POLOZKY SUVAHY A VYKAZU
ZISKOV A STRAT

1. Vlastné imanie

Spolo¢nost nevytvorila kapitalovy fond z prispevkov podla § 123 ods. 2 a § 217a Obchodného zakonnika v zneni
neskorsich predpisov.

Podla Opatrenia Ministerstva financii Slovenskej republiky z 2. Decembra 2015 ¢. MF/19927/2015-74, ktorym sa ustanovuju
podrobnosti o individualnej uétovnej zavierke a rozsahu udajov ur€enych z individualnej uctovnej zavierky na zverejnenie
pre malé uctovné jednotky, v roku 2018 nenastali iné transakcie, ku ktorym by spoloCnost, zaradena podfa velkostnych
kritérii medzi malé uctovné jednotky, musela doplnit’ vysvetlujuce informacie tykajuce sa poloziek sivahy a vykazu ziskov a
strat



D. OTHER ASSETS AND OTHER LIABILITES

1. Contingent assets

Contingent assets are potential assets arising from past events whose existence will only be confirmed by the occurrence
of one or more uncertain future events that are not under the entity’s control.

Type of contingent assets December 31,2018 December 31, 2017

Rights from service contracts 0 0
Rights from insurance contracts 1,337,160 1,337,160
Rights from concessionaire contracts 0 0

Rights from license agreements

Rights from investing funds achieved from income tax exempt
Rights from privatisation

Rights from lawsuits

Other rights

[oNeoNelNoelNol
OO oOoOoOo

2. Contingent liabilities

The company does not record contingent liabilities in its bookkeeping in 2018.

3.  Off-balance sheet accounts

Property taken for rent

The company leases office premises from BEST NOVA, s.r.o. under a property lease agreement, which is expected to end
by December 31, 2019. In the contract a possibility of extending the lease period is included, which the company intends to
use.

The company leases car from CSOB Leasing, a.s. on operational leasing.

The company does not lease any assets held off-balance sheet.

Property given to rent

The company sub-leases part of its office premises from BEST NOVA, s.r.o. to the Slovak branch of Framatome GmbH,
under a property lease agreement

E. POST BALANCE SHEET EVENTS

After December 31, 2018 following events occurred:
- on February 22, 2019 Framatome SAS became the sole partner of Framatome Controls s. r. 0. with the registration into
Commercial Register of Slovak Republic

F. OTHER INFORMATION

The company was not granted an exclusive right or a special right to provide services of public interest.

The provisions of § 23d paragraph 6 of the Accounting Act do not apply to the company.

D. INFORMACIE O INYCH AKTIVACH A INYCH PASIVACH

1. Podmieneny majetok

Podmienenym majetkom sa rozumie mozny majetok, ktory vznikol v désledku minulych udalosti a ktorého existencia alebo
vlastnictvo zavisi od toho, €i nastane alebo nenastane jedna alebo viac neistych udalosti v buducnosti, ktorych vznik
nezavisi od uétovnej jednotky.

. . . Stav k Stav k

Druh podmieneného majetku 31.12.2018 31.12.2017

Prava zo servisnych zmlav 0 0
Prava z poistnych zmluv 1337 160 1337 160
Prava z koncesionarskych zmluv 0 0
Prava z licenénych zmluv 0 0
Prava z investovania prostriedkov ziskanych oslobodenim od dane z prijmov 0 0
Prava z privatizacie 0 0
Prava zo sudnych sporov 0 0
Iné prava 0 0

2. Podmienené zavazky

Spolo&nost neeviduje v roku 2018 podmienené zavazky vo svojom uctovnictve.
3.  Skutoénosti sledované na podstuvahovych uétoch

Majetok vzaty do prenajmu

Spolocnost si prenajima kancelarske priestory od spoloCnosti BEST NOVA, s.r.o. na zaklade zmluvy o prenajme
nehnutelnosti, ktora kon&i driom 31.12.2019. V zmluve je moznost prediZenia najmu, ktord spolo€nost’ planuje vyuzit.

Spolo&nost si prenajima osobné auto od spoloénosti CSOB Leasing, a.s. formou operativneho leasingu.
Spolo¢nost nema v ngjme Ziaden majetok vedeny na podsuvahovych uétoch.
Majetok dany do prenajmu

Spolo¢nost prenajimala kancelarske priestory od spolo¢nosti BEST NOVA, s.r.o. slovenskej organizacnej zlozke
spolocnosti Framatome GmbH na zaklade zmluvy o podnajme nehnutelnosti

E. UDALOSTI, KTORE NASTALI PO DNI, KU KTOREMU SA ZOSTAVUJE UCTOVNA
ZAVIERKA

Po 31. decembri 2018 nastali nasledovné udalosti:
- dnia 22. februara 2019 sa zapisom do Obchodného registra Slovenskej republiky stala Framatome SAS jedinym
spolo¢nikom Framatome Controls s. r. 0.

F. OSTATNE INFORMACIE

Spoloc¢nosti nebolo udelené vyluéné pravo alebo osobitné pravo poskytovat sluzby vo verejnom zaujme.

Na spolocnost’ sa rovnako nevztahuje § 23d ods. 6 zakona o uétovnictve.
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Framatome Controls s. r, 0.
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT
To the Partner and Executive of Framatome Controls s. r. 0.:
REPORT ON THE AUDIT OF THE FINANCIAL STATEMENTS
Opinion

We have audited the financial statements of Framatome Controls s. r. 0. (the “Company”), which
comprise the balance sheet as at 31 December 2018, and the income statement for the year then ended,
and notes to the financial statements, including a summary of significant accounting policies.

In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view of the financial position
of the Company as at 31 December 2018, and its financial performance for the year then ended in
accordance with the Act on Accounting No. 431/2002 Coll. as amended (the “Act on Accounting”).

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Our responsibilities
under those standards are further described in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial
Statements section of our report, We are independent of the Company in accordance with the provisions
of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and on Amendment to and Supplementation of Act No.
431/2002 Coll. on Accounting, as amended (hereinafter the “Act on Statutory Audit”) related to ethical
requirements, including the Code of Ethics for Auditors that are relevant to our audit of the financial
statements, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these
requirements. We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to
provide a basis for our opinion.

Other Matter

The financial statements of Framatome Controls s. r. 0. for the year ended 31 December 2017 were
audited by another auditor, which expressed an unqualified opinion thereon dated 4 June 2018.

Responsibilities of Management

Management is responsible for the preparation of the financial statements that give a true and fair view
in accordance with the Act on Accounting, and for such internal control as management determines is
necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material misstatement,
whether due to fraud or error.

In preparing the financial statements, management is responsible for assessing the Company’s ability to
continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the
going concern basis of accounting, unless management either intends to liquidate the Company or to
cease operations, or has no realistic alternative but to do so.

Auditor's Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are
free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s report that
includes our opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an
audit conducted in accordance with International Standards on Auditing will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are considered material if,
individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic decisions
of users taken on the basis of these financial statements.

Deloitte refers Lo one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited, a UK private company limited by guarantes and its network of member firms, each of which is a
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Framatome Controls s. r. 0.
SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

Spolocnikovi a konatelovi spoloénosti Framatome Controls s. r. 0.:
SPRAVA Z AUDITU UETOVNEJ ZAVIERKY
Nazor

Uskutocnili sme audit Gctovnej zdvierky spoloénosti Framatome Controls s. r. o. (dalej len ,spolocnost™),
ktora zahffia slivahu k 31, decembru 2018, vykaz ziskov a strat za rok, ktory sa skondil k uvedenému
datumu, a poznamky, ktoré obsahuji sihrn vyznamnych Gétovnych zésad a Gétovnych metéd.

Podfa nasho nézoru, prilozena (ctovnd zévierka poskytuje pravdivy a verny obraz financnej situdcie
spolocnosti k 31. decembru 2018 a vysledku jej hospoddrenia za rok, ktory sa skonéil k uvedenému
ddtumu, v stlade so zakonom ¢&. 431/2002 Z. z. o Gltovnictve v zneni neskordich predpisov (dalej len
«Zakon o G¢tovnictve").

Zaklad pre nazor

Audit sme uskutocnili v silade s Medzindrodnymi auditorskymi Standardmi. Nasa zodpovednost podfa
tychto Standardov sa blizSie uvadza v odseku Zodpovednost auditora za audit Uctovnej zdvierky. Od
spolognosti sme nezavisli podia ustanoveni zakona & 423/2015 Z. z. o &tatutdrnom audite a o zmene
a doplneni zakona ¢&. 431/2002 Z. z. o Gétovnictve v zneni neskorsich predpisov (dalej len ,zékon
o dtatutdrnom audite™) tykajlicich sa etiky vritane Etického kédexu auditora, ktoré st relevantné pre nas
audit uctovnej zdvierky, a splnili sme aj ostatné poZiadavky tychto ustanoveni tykajlcich sa etiky. Sme
presvedceni, Ze ziskané auditorské dokazy poskytuji dostatoény a vhodny zdklad pre né% nazor.

Ina skutoénost’

Audit uctovnej zévierky spolo¢nosti Framatome Controls s. 1. 0. za rok kondiaci sa 31. decembra 2017
vykonal iny auditor, ktory diia 4. jina 2018 vyjadril k tejto G¢tovnej zdvierke nepodmieneny nazor.

Zodpovednost Statutdrneho orgdanu za Gétovnii zavierku

Statutdrny orgén spolo&nosti zodpoveda za zostavenie uctovnej zavierky tak, aby poskytovala pravdivy
a verny obraz v stlade so zadkonom o (€tovnictve, a za interné kontroly, ktoré Statutdrny organ spoloénosti
povaZuje za potrebné pre zostavenie ti¢tovnej zdvierky, aby neobsahovala vyznamné nespravnosti, ¢ uz
v désledku podvodu alebo chyby.

Pri zostavovani (Ctovnej zavierky Statutarny organ zodpovedd za zhodnotenie schopnosti spoloénosti
nepretrzite pokracovat vo svojej éinnosti, za opisanie skutognosti tykajlicich sa nepretrzitého pokracovania
v cinnosti, ak je to potrebné, a za pouzitie predpokladu nepretriitého pokragovania v &innosti
v lic':tuvnictve, ibaze by mal v imysle spolocnost zlikvidovat alebo ukonéit jej &innost, alebo by nemal inti
redlnu moZnost ne¥ tak urobit.

Zodpovednost auditora za audit G1&tovnej zavierky

Na3ou zodpovednostou je ziskal primerané uistenie, ¢i G¢tovna zdvierka ako celok neobsahuje vyznamné
nespravnosti, ¢ uz v désledku podvodu alebo chyby, a vydat spravu auditora, ktord obsahuje nézor
auditora. Primerané uistenie predstavuje vysoky stupen uistenia, ale nie zaruku, Ze audit vykonany podla
Medzindrodnych auditorskych Standardov vidy odhali pripadn(i vyznamnui nesprévnost. Nespravnosti mézu
vzniknit v désledku podvodu alebo chyby a povaZuju sa za vyznamné, ak by bolo opodstatnené oéakévat,
Ze jednotlivo alebo v stihrne ovplyvnia ekonomické rozhodnutia pouZivatefov, ktoré boli prijaté na zdklade
tejto Uétovnej zavierky.

Deloitte oznaduje jednu, resp. viacero spolofnosti Deloitte Touche Tohmatsu lem:d brulskej sdkromnej SDO|0€I10HI 5 rufenim obmedzenym zdrukou (UK private
company limited by guarantee), a jej élenskych firiem. KaZd4 z tychto filem pred nya isly prévny subjekt. Podrobny opis pravnej Struktiry
zdrudenia Deloitte Touche Tohmatsu Limited a jeho lenskych firiem sa uvddza na adrese www.deloitte.com/sk/o-nas,

Spoloénost Deloltte poskytuje siuiby v oblasti auditu, dani, prava, podni a kéného d v mnohych odvetviach verajného

a sukromného sektora. Vidaka globdine prepojens) sisti Elenskych firiem vo viac ako 150 krajindch ma Deloitte svetové ] a dikladnd znalost
prostredia, a tak mdie pomdhat svojim dspechy na vietkych miestach ich pdsobnosti, Priblifne 245 000 odbornikov spoloénosti Deloitte sa
usiluje konat tak, aby vytvarali hodnoty, na ktorjch zéledi,




As part of an audit in accordance with International Standards on Auditing, we exercise professional
judgment and maintain professional scepticism throughout the audit. We also:

o Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to
fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit
evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting from error,
as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override of
internal control.

° Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures
that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the Company's internal control.

° Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by management.

e  Conclude on the appropriateness of management’s use of the going concern basis of accounting
and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events
or conditions that may cast significant doubt on the Company’s ability to continue as a going
concern. If we conclude that a material uncertainty exists, we are required to draw attention in our
auditor’s report to the related disclosures in the financial statements or, if such disclosures are
inadequate, to modify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to
the date of our auditor’s report, However, future events or conditions may cause the Company to
cease to continue as a going concern.

° Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the
disclosures, and whether the financial statements represent the underlying transactions and events
in a manner that achieves fair presentation.

REPORT ON OTHER LEGAL AND REGULATORY REQUIREMENTS
Report on Information Disclosed in the Annual Report

The statutory body is responsible for information disclosed in the annual report prepared under the
requirements of the Act on Accounting. Our opinion on the financial statements stated above does not
apply to other information in the annual report.

In connection with the audit of financial statements, our responsibility is to gain an understanding of the
information disclosed in the annual report and consider whether such information is materially
inconsistent with the financial statements or our knowledge obtained in the audit of the financial
statements, or otherwise appears to be materially misstated.

As at the issuance date of the auditor’s report on the audit of financial statements, the annual report was
not available to us.

When we obtain the annual report, we will evaluate whether the Company’s annual report includes
information whose disclosure is required under the Act on Accounting, and based on procedures
performed during the audit of the financial statements, we will express an opinion on whether:

Information disclosed in the annual report prepared for 2018 is consistent with the financial
statements for the relevant year; and

The annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, we will disclose whether material misstatements were identified in the annual report based
on our understanding of the Company and its position, obtained in the audit of the financial statements.

Bratislava, 13 May 2019

Fe i B

Ing. Patrik Ferko, FCCA
Responsible Auditor
Licence UDVA No. 1045

On behalf of
Deloitte Audit s.r.0,
Licence SKAu No, 014

V ramci auditu v silade s Medzindrodnymi auditorskymi &tandardmi uplatiiujeme odborny tsudok
a zachovavame profesiondiny skepticizmus pofas celého auditu. Okrem toho:

= Identifikujeme a posudzujeme rizikéd vyznamnej nesprdvnosti (ftovnej zdvierky, ¢i uz v dosledku
podvodu alebo chyby, navrhujeme a vykondvame auditorské postupy reagujlice na tieto rizikd
a ziskavame auditorské dékazy, ktoré sii dostatoéné a vhodné na poskytnutie zakladu pre ndzor
auditora. Riziko neodhalenia vyznamnej nespravnosti v désledku podvodu je vyS$&ie ako riziko
v dbsledku chyby, pretoZe podvod mbZe zahffiat tajnii dohedu, falSovanie, imyselné vynechanie,
nepravdivé vyhlasenie alebo obidenie internej kontroly.

*  Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mohli navrhndt auditorské
postupy vhodné za danych okolnostl, ale nie aby sme vyjadrili ndzor na efektivnost internych kontrol
spoloénosti.

*  Hodnotime vhodnost pouZitych (iétovnych zdsad a Gctovnych metéd, ako aj primeranost Gétovnych
odhadov a stvisiacich informdcii zverejnenych Statutarnym organom.

° Predkladame zdver otom, &i Statutdrny orgdn vhodne pouziva Gétovn( zdsadu nepretrzitého
pokracovania v &innosti, a na zé&klade ziskanych auditorskych dékazov zdver o tom, ¢ existuje
vyznamna neistota v sdvislosti s udalostami alebo okolnostami, ktoré by mohli vyznamne spochybnit
schopnost spoloénosti nepretrzite pokracovat v &innosti. Ak dospejeme k zdveru, ¥e vyznamna
neistota existuje, sme povinni upozornit v nasej sprave auditora na stvisiace informécie uvedené
v UCtovnej zavierke alebo, ak st takéto zverejnené informdcie nedostatoéné, modifikovat nas nazor.
NaSe zavery v3ak vychddzaju z auditorskych dbkazov ziskanych do ddtumu vydania naSej sprévy
auditora. Budice udalosti alebo okolnosti viak méZu spdsobit, Ze spoloénost prestane pokracovat
v nepretriitej innosti,

¢ Hodnotime celkov( prezentéciu, Struktdru a obsah Gétovnej zévierky vratane zverejnenych informécii,
ako aj to, ¢i Gctovna zavierka verne zobrazuje uskutoénené transakcie a udalosti.

SPRAVA K DALSIM POZIADAVKAM ZAKONOV A INYCH PRAVNYCH PREDPISOV
Sprava k informdcidm, ktoré sa uvadzaji vo vyroénej sprave

Statutarny orgén je zodpovedny za informécie uvedené vo vyroénej sprave zostavenej podla poZiadaviek
zakona o Gctovnictve., N&$ vySSie uvedeny nazor na Gtovnl zdvierku sa nevzfahuje na iné informécie
vo vyroénej sprave.

V stivislosti s auditom Gctovnej zdvierky sme zodpovednf za obozndmenie sa s informdaciami uvedenymi
vo vyroCnej spréve a za vyhodnotenie, & tieto informdcie nie st vo vyznamnom nestlade s Gétovnou
zévierkou alebo nasimi poznatkami, ktoré sme ziskali pocas auditu Gétovnej zévierky, alebo sa inak zdajt
byt vyznamne nespravne,

VyroZnu spravu sme ku diiu vydania spravy auditora z auditu Gétovnej zévierky nemali k dispozicii.

Ked' ziskame vyroénli sprévu, vyhodnotime, & vyroénd sprava spoloénosti obsahuje informécie, ktorych
uvedenie vyZaduje zékon o Uctovnictve, a na zdklade prac vykonanych potas auditu Gétovnej zdvierky
vyjadrime nazor, ¢i:

- informacie uvedené vo vyroénej sprave zostavenej za rok 2018 su v stlade s G¢tovnou zévierkou za
dany rok,

- vyro€na sprava obsahuje informdcie podla zakona o tétovnictve.

Okrem toho uvedieme, & sme zistili vyznamné nesprévnosti vo vyroénej sprave na zaklade nagich
poznatkov o spolofnosti a jej situdcii, ktoré sme ziskali poéas auditu Ggtovnej zavierky.

Bratislava 13. maja 2019

(l\)('_ (L‘ ﬁzi

Ing. Patrik Ferko, FCCA
zodpovedny auditor
Licencia UDVA ¢, 1045

V mene spolo¢nosti
Deloitte Audit s.r.o.
Licencia SKAu €. 014
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Framatome Controls s. r. 0.

SUPPLEMENT TO THE INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT
ON THE ANNUAL REPORT
Pursuant to Act No. 423/2015 Coll., Article 27 (6)

To the Partner and Executive of Framatome Controls s. r. 0.:

I.  We have audited the financial statements of Framatome Controls s. r. o. (the “Company”) as
at 31 December 2018 presented on pages 14 to 24 of the accompanying annual report of the Company.
We issued an Auditor’s Report on the Audit of Financial Statements dated 13 May 2019 in the wording as
follows:

REPORT ON THE AUDIT OF THE FINANCIAL STATEMENTS
Opinion
We have audited the financial statements of Framatome Controls s. r. 0. (the "Company”), which comprise

the balance sheet as at 31 December 2018, and the income statement for the year then ended, and notes
to the financial statements, including a summary of significant accounting policies.

In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view of the financial position of
the Company as at 31 December 2018, and its financial performance for the year then ended in
accordance with the Act on Accounting No. 431/2002 Coll. as amended (the “Act on Accounting”).

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Our responsibilities under
those standards are further described in the Auditor's Responsibilities for the Audit of the Financial
Statements section of our report. We are independent of the Company in accordance with the provisions
of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and on Amendment to and Supplementation of Act No.
431/2002 Coll. on Accounting, as amended (hereinafter the “Act on Statutory Audit”) related to ethical
requirements, including the Code of Ethics for Auditors that are relevant to our audit of the financial
statements, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these requirements.
We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for
our opinion.

Other Matter

The financial statements of Framatome Controls s. r. o. for the year ended 31 December 2017 were
audited by another auditor, which expressed an unqualified opinion thereon dated 4th June 2018.

Responsibilities of Management

Management is responsible for the preparation of the financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Act on Accounting, and for such internal control as management determines is
necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material misstatement,
whether due to fraud or error.

In preparing the financial statements, management is responsible for assessing the Company’s ability to
continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the
going concern basis of accounting, unless management either intends to liquidate the Company or to
cease operations, or has no realistic alternative but to do so.

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are
free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s report that
includes our opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an
audit conducted in accordance with International Standards on Auditing will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are considered material if,
individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic decisions of
users taken on the basis of these financial statements.

This is an English language translation of the original Slovak language document.
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Framatome Controls s. r. o.

DODATOK SPRAVY NEZAVISLEHO AUDITORA K VYROCNEJ SPRAVE
v zmysle § 27 odsek 6 zakona ¢. 423/2015 Z. z.

Spolaénikovi a konatelovi spolo¢nosti Framatome Controls s. r. 0.:

I.  Overili sme GCtovn( zavierku spolofnosti Framatome Controls s. r. o. (dalej len ,spoloénost™)
k 31. decembru 2018 uvedenu na strandch 14 - 24 priloZenej vyrognej spravy spolo¢nosti, ku ktorej sme
dfia 13. maja 2019 vydali spravu nezavislého auditora z auditu Gétovnej zavierky v nasledujicom zneni:

SPRAVA Z AUDITU UCTOVNE] ZAVIERKY
Nazor

Uskutocnili sme audit G¢tovnej zévierky spoloénosti Framatome Controls s. r. 0. (dalej len ,spoloZnost™),
ktora zahffia sivahu k 31. decembru 2018, vykaz ziskov a strdt za rok, ktory sa skonéil k uvedenému
datumu, a poznamky, ktoré obsahuju sihrn vyznamnych G&tovnych zadsad a G&tovnych metdd.

Podla ndsho ndzoru, priloZend ultovna zdvierka poskytuje pravdivy a verny obraz finanénej situdcie
spolotnosti k 31. decembru 2018 a vysledku jej hospodarenia za rok, ktory sa skondil k uvedenému datumu,
v sllade so zakonom ¢&. 431/2002 Z. z. o Ultovnictve v zneni neskorsich predpisov (dalej len ,zékon
o uétovnictve®™).

Zaklad pre nazor

Audit sme uskutocnili v silade s Medzindrodnymi auditorskymi §tandardmi. Na3a zodpovednost podra tychto
Standardov sa blizsie uvadza v odseku Zodpovednost auditora za audit Uétovnej zavierky. Od spolo&nosti
sme nezavisli podla ustanoveni zdkona €. 423/2015 Z. z. o $tatutdrnom audite a 0 zmene a doplneni zakona
€. 431/2002 Z. z. o Uctovnictve v zneni neskorSich predpisov (dalej len ,zdkon o Statutdrnom audite®)
tykajucich sa etiky vrétane Etického kédexu auditora, ktoré s relevantné pre nas audit uétovnej zévierky,
a spinili sme aj ostatné poZiadavky tychto ustanoveni tykajlcich sa etiky. Sme presvedceni, Ze ziskané
auditorské dokazy poskytuju dostatoény a vhodny zéklad pre na$ nazor.

Ina skutocnost

Audit uétovnej zdvierky spoloénosti Framatome Controls s. r. 0. za rok konéiaci sa 31. decembra 2017
vykonal iny auditor, ktory dia 4. jlina 2018 vyjadril k tejto uétovnej zavierke nepodmieneny nazor.

Zodpovednost $tatutarneho organu za Gétovnl zavierku

Statutérny organ spolognosti zodpoveda za zostavenie Gltovnej zavierky tak, aby poskytovala pravdivy
a verny obraz v sulade so zakonom o U¢tovnictve, a za interné kontroly, ktoré Statutdrny organ spoloc¢nosti
povaZuje za potrebné pre zostavenie Uftovnej zavierky, aby neobsahovala vyznamné nespravnosti, &i uz
v dosledku podvodu alebo chyby.

Pri zostavovani UCtovnej zavierky Statutdrny organ zodpovedd za zhodnotenie schopnosti spolocnosti
nepretrzite pokracovat vo svojej &innosti, za opisanie skutocnosti tykajlcich sa nepretrzitého pokratovania
v €innosti, ak je to potrebné, a za poutzitie predpokladu nepretriitého pokraéovania v &innosti v tGctovnictve,
ibaZe by mal v imysle spolonost zlikvidovat alebo ukongit jej €innost, alebo by nemal int redlnu moZnost
nez tak urobit.

Zodpovednost auditora za audit iétovnej zivierky

NaSou zodpovednostou je ziskat primerané uistenie, & G¢tovna zévierka ako celok necbsahuje vyznamné
nespravnosti, & uz v désledku podvodu alebo chyby, a vydat spravu auditora, ktora obsahuje nazor auditora.
Primerané uistenie predstavuje vysoky stupen uistenia, ale nie zaruku, Ze audit vykonany podla
Medzmarudnych auditorskych standardov vidy odhaii pripadny vyznamnu nesprévnost. Nespravnosti mozu
vzniknut v ddsledku podvodu alebo chyby a povaZuju sa za vyznamné, ak by bolo opodstatnené otakavat,
Ze jednotlivo alebo v suhrne ovplyvnia ekonomické rozhodnutia pouZivatelov, ktoré boli prijaté na zaklade
tejto UCtovnej zavierky.

Deloitte oznaluje jednu, resp. viacero spoloénosti Deloitte Touche Tohmatsu Limited, britskej sukrnmne] loé ym zarukou (UK private
company limited by guarantee), a jej &lenskych firiem. KaZd4 z tychto firiem predstavuje samostatny a nezavisly orévny sub]ekt Padrobny opis prévnej &truktury
zdruZenia Deloitte Touche Tohmatsu Limited a jeho Elenskych firiem sa uvadza na adrese www.deloitte.com/sk/o-nas.

Spoloénost Deloitte poskytuje sluZby v oblasti auditu, dani, préva, podnikového a transakéného poradenstva kli v mnuhych d h verejného
a sukromného sektora. Vdaka globaine prepcuenej sieti lenskych firiem vo viac ako 150 krajindch md Deloitte svetové r ddkladni znalost o
prostredia, a tak mbze SVOj Gspechy na vietkych miestach ich pdsobnosti. Priblizne 245 000 odbormknv spolo&nosti Deloitte sa
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As part of an audit in accordance with International Standards on Auditing, we exercise professional
judgment and maintain professional scepticism throughout the audit. We also:

. Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to
fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit
evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting
a material misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting from error, as fraud
may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override of internal
control.

. Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures
that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the Company's internal control.

. Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by management.

] Conclude on the appropriateness of management’s use of the going concern basis of accounting and,
based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or
conditions that may cast significant doubt on the Company’s ability to continue as a going concern. If
we conclude that a material uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditors
report to the related disclosures in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to
modify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our
auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Company to cease to continue
as a going concern.

. Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the
disclosures, and whether the financial statements represent the underlying transactions and events
in a manner that achieves fair presentation.

II.  Report on Other Legal and Regulatory Requirements

Report on Information Disclosed in the Annual Report - Supplement to the Independent
Auditor’'s Report

The statutory body is responsible for information disclosed in the annual report prepared under the
requirements of the Act on Accounting. QOur opinion on the financial statements stated above does not
apply to other information in the annual report.

In connection with the audit of financial statements, our responsibility is to gain an understanding of the
information disclosed in the annual report and consider whether such information is materially inconsistent
with the financial statements or our knowledge obtained in the audit of the financial statements, or
otherwise appears to be materially misstated.

We evaluated whether the Company’s annual report includes information whose disclosure is required by
the Act on Accounting.

Based on procedures performed during the audit of the financial statements, in our opinion:

- Information disclosed in the annual report prepared for 2018 is consistent with the financial
statements for the relevant year; and

- The annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, based on our understanding of the Company and its position, obtained in the audit of the
financial statements, we are required to disclose whether material misstatements were identified in the
annual report, which we received after the date of issuance of the report on the audit of financial
statements. There are no findings that should be reported in this regard.

Bratislava, 12 August 2019

<AL

Ing. Patrik Ferko, FCCA
Responsible Auditor
Licence UDVA No. 1045

On behalf of

Deloitte Audit s.r.o.
Licence SKAu No. 014

This is an English language translation of the original Slovak language document.

1I.

V ramci auditu vsuilade s Medzindrodnymi auditorskymi Standardmi uplatfiujeme odborny UGsudok
a zachovavame profesiondiny skepticizmus pocas celého auditu. Okrem toho:

* Identifikujeme a posudzujeme rizikd vyznamnej nespravnosti Gétovnej zdvierky, & uZ v désledku
podvodu alebo chyby, navrhujeme a vykondvame auditorské postupy reagujice na tieto rizikd
a ziskavame auditorské dbkazy, ktoré su dostatocné a vhodné na poskytnutie zdkladu pre nazor
auditora. Riziko neodhalenia vyznamnej nespravnosti v désledku podvodu je vy$ie ako riziko
v désledku chyby, pretoZe podvod méZe zahffiat tajni dohodu, falSovanie, Umyselné vynechanie,
nepravdivé vyhlasenie alebo obidenie internej kontroly.

e« Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mohli navrhnut auditorské
postupy vhodné za danych okolnosti, ale nie aby sme vyjadrili ndzor na efektivnost internych kontrol
spolo&nosti.

» Hodnotime vhodnost pouZitych uétovnych zasad a Gétovnych metéd, ako aj primeranost Gétovnych
odhadov a suvisiacich informdacii zverejnenych Statutarnym organom.

* Predkladdme zdver otom, ¢&i Statutdrny orgén vhodne pouZiva Gétovn( zdsadu nepretrZitého
pokrafovania v Cinnosti, a na zaklade ziskanych auditorskych dbkazov zaver o tom, ¢&i existuje
vyznamnd neistota v suvislosti s udalostami alebo okolnostami, ktoré by mohli vyznamne spochybnit
schopnost spoloénosti nepretrite pokraovat v &innosti. Ak dospejeme k zéveru, e vyznamna neistota
existuje, sme povinni upozornif v nasej sprave auditora na slvisiace informacie uvedené v iétovnej
zavierke alebo, ak su takéto zverejnené informacie nedostatoéné, modifikovat nas nazor. Nase zavery
v8ak vychadzaju z auditorskych dbkazov ziskanych do datumu vydania nasej spravy auditora. Budice
udalosti alebo okolnosti viak méZu spdsobit, Ze spolotnost prestane pokratovat v nepretrzitej &Ginnosti.

* Hodnotime celkov( prezentéciu, Struktdru a obsah G&tovnej zavierky vratane zverejnenych informécii,
ako aj to, ¢i U¢tovna zédvierka verne zobrazuje uskutoénené transakcie a udalosti,

Spréva k dalS$im poZiadavkam zdkonov a inych pravnych predpisov

Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaji vo vyroénej sprave - dodatok spravy nezavislého
auditora

Statutarny orgén je zodpovedny za informacie uvedené vo vyro&nej sprave zostavenej podla poziadaviek
zékona o Uc¢tovnictve. N&$ vy$sie uvedeny ndzor na utovn( zdvierku sa nevzfahuje na iné informécie
vo vyroénej spréve.

V suvislosti s auditom Gétovnej zavierky sme zodpovedni za obozndmenie sa s informaciami uvedenymi
vo vyro¢nej sprave a za vyhodnotenie, & tieto informdcie nie s vo vyznamnom nesllade s G&tovnou
zdvierkou alebo nasimi poznatkami, ktoré sme ziskali po€as auditu U€tovnej zavierky, alebo sa inak zdajl
byt vyznamne nespravne.

Vyhodnotili sme, ¢ vyroéna sprava spoloénosti obsahuje informacie, ktorych uvedenie vyZzaduje zakon
o utovnictve.

Podla nasho nazoru, na zaklade prac vykonanych poéas auditu Uétovnej zavierky:

- informacie uvedené vo vyroénej sprave zostavenej za rok 2018 s v sulade s Gétovnou zdvierkou za dany
rok,

- vyrolna sprédva obsahuje informécie podla zdkona o Gétovnictve.

Okrem toho, na zéklade nasich poznatkov o spoloénosti a jej situdcii, ktoré sme ziskali poéas auditu Gétovnej
zavierky, sme povinni uviest, & sme zistili vyznamné nespravnosti vo vyroénej sprave, ktor( sme obdrzali
po datume vydania sprévy z auditu Gftovnej zavierky. V tejto stvislosti neexistuju zistenia, ktoré by sme
mali uviest.

Bratislava 12. augusta 2019

o

\-{"L L

Ing. Patrik Ferko, FCCA
zodpovedny auditor
Licencia UDVA ¢&. 1045

V mene spoloénosti
Deloitte Audit s.r.o.
Licencia SKAu &. 014
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